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Elégtétel.
Tegye szivére kezét mindenki s mondja 

meg: elégtétel-e ez?
Nem vitatjuk, volt-e helye párbajnak 

a párbaj-codex szabályai szerint vagy 
sem? Azt már elintézték. Hanem mikor 
remegve várjuk a hirt Nagyvárad társa­
dalmának egyik legkedveltebb alakjáról, 
jobban van-e már? ugyanakkor mélységes 
elkeseredéssel kell gondolnunk arra az 
egész dicső czivilizált társadalomra, mely 
egy mélyen sértett, szeplőtlen jellemű 
férfiúnak ilyen elégtételt tud adni.

Egy pisztoly golyót’ Ott fekszik beteg­
ágyán, élet és halál közt lebeg, családja 
zokogva lesi lélekzését, orvosai aggódva 
nyúlnak nagy sebéhez, az egész társa­
dalom remegve vár egy kis remény hirt
— és ezt hívjuk lovagias elégtétel­
adásnak ?

Oh, hogy el nem pirul minden betű, 
mely fennen dicsekszik czivilizácziónkkal! 
Hogy el nem sülyednek az intézetek 
egész sorozatai, melyek az »emberbaráti« 
jelzővel dicsekednek! Hát kell a czivili- 
zácziónak kegyetlenebb kigúnyolása, mint 
kiszámított, nyugodt lelövése vagy leszú- 
rása egy becsületes, talpig derék embernek
— hat úri ember hiteles tanúsága mel­
lett!? Hát van akkor komolyan vehető 
humanizmus, ha a bakonybeli haramiát 
felkötik, de úri ellátásban részesül az, a 
ki bizonyos szabályok megtartásával öli 
meg embertársát?

És tovább menve: jogállam az, mikor 
a bekerített udvarról csirkét lopó éhező 
nyomorultat évekre lecsukják, az éj sö­
tétjében dolgozó svihákokat razzián tog- 
dossák össze — de a nyílt utczán, fényes 
nappal, a sajtóbaa kávéházban szabad 
bárki becsületében gázolni, 5' forintba 
került az egész?

Az a közmondás: »debreczeni ötös« 
jellemzi a magyar jogállamot a becsü­
letről alkotott felfogása dolgában — de 
szégyenére is válik!

Az elkeseredés fölkelti ezeket a. kér­
déseket. Baráti, meghitt körben vitatko­
zunk róluk — de hát tegye ismét szivére 
kezét mindenki: elégtétel-e ez?

Elégtétel a mélyen sértett férfiúnak' 
Elégtétel a zokogó családnak .' 
Elégtétel a felháborodó társadalomnak?

Nem | _________ ___________________ _____—------------- ——;------------- -----
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Ha elégtételt keresünk, akkor annak 
egy módja van. Ne csak a kérdést tegyük 
fel, hanem adjuk meg rá a feleletet is.

Az orvosok aggódva állanak Pallay 
Lajos betegágya körül és sápadt arczczal, 
félve nyúlnak a sebhez. De hozzányúlnak, 
kimossák, bekötik és meggyógyítják.

Mi is itt állunk egész társadalmunk 
egy szégyenletes, tátongó sebénél: a 
párbajmániánál. Félve nyúlunk hozzá, 
de valamikor csak le kell győznünk a 
félelmet! A mostani eset mutatja, hogy 
ha továbbra is megtűrjük a sebet, fel­
forgatja az egész polgárosodást, nevetsé­
gessé teszi egész haladásunkat s a kanni­
bálok színvonalára szállítja le társadalmi 
erkölcseinket. Ki kell mosni a sebet és 
be kell hegeszteni.

Seperjük ki első sorban a sebet in- 
íicziáló gombákat: a becsület hiénáit. 
Kérlelhetlen, drákói szigorral büntessük 
a becsületsértést; hisz a ki a becsületet 
sérti, az annyi, mintha életem ellen törne! 
A becsületsértésekben utazó alakok épp 
oly közveszélyesek, mint a mániákus 
gyilkos; a szerint kell elbánni velők.

Ezzel megszűnik a fekély terjesztője, 
nem izgatja a sebet semmi, begyógyul 
magától. Nem lesz sértegető, nem lesz 
párbaj sem. S akkor a párbajt egész 
szépen ki lehet huzni a blkönyvböl; marad 
a gyilkosság, emberölés és társai, melyek 
közül jogtalan fattyú létére érthetetlenül 
lett arisztokrata bűntény a párviadal.

Ezt követeli ma a társadalom: a XX. 
században vagyunk: ha erélyesen, a kellő 
formában követeljük, nem lehet, hogy 
foganatja ne legyen.

De minél előbb követeljük; mert a 
szalmaláng a XX. században is szalma­
láng. *

Jó példával jár elől a katonaság. Ne 
tessék nevetni: a ki ismeri a katona­
tiszti becsületügyi szabályokat, az tudja, 
hogy katonáék legjobban védik a becsü­
letet s csak legnehezebb körülmények 
közt engedik meg a párbajt. A köz­
felfogás, sajnos, más, de a közfelfogás 

I elfelejti összehasonlítani, hány párbaj 
esik meg katonáéknál és hány a czivi- 
1 éknél ?

gyászos esettel kü-Hogy a csütörtöki 
lönösen is foglalkozzunk: általános meg­
elégedést kelteti az ügyészség gyors és 
erélyes eljárása.

viasz már több év óta e
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Nekünk azonban van egy észrevéte­
lünk. A letartóztatást a bűnvádi per- 
rendtartás 141. §. 5 pontja alapján 
el lehetett és el kellett volna rendelni 
már csütörtökön reggel.

Mennyi könynyet letörölt volna az 
az intézkedés előre!

*

Az esetről előzetes megállapodás folytán 
addig, míg elintézést nem nyert, lapunk nem 
hozott t gy sort sem. Most azonban, mikor már 
túl vagyunk rajta, a sokféle verzió között hoz­
zuk a hiteles tényállást a következőkben:

Előzmények.

Hosszabb idő óta családi viszályok dúlták 
föl a Weiszlovits-család békéjét. Étinek részle­
tei nem tartoznak a nyilvánosság elé. Elég az, 
hogy a viszályban Weiszlovits Gyula szembe 
került édes atyjával, az ősz Weiszlovits Adolf­
fal, még pedig annyira, hogy Weiszlovits Adolf 
utoljára kénytelen volt Weiszlovits Gyula ellen 
bűnvádi feljelentést tenni.

A viszály vagyoni kérdések körül forgott s 
a bűnvádi feljelentést Weiszlovits Adolf azért 
tette, mert fia vásárra vitt bizonyos marhákat, 
a melyeket ő lefoglaltatott.

A szerencsétlenül járt Pallay Lajos Weisz­
lovits Adolfnak volt ügyvédje. Egyike a leg­
tiszteltebb ügyvédeknek Nagyváradon, a társa­
dalom előkelő alakja, kit városszerte tisztel­
nek és becsülnek. Most is kötelességét 
lelkiismeretesen teljesítette. Annak lett az ál­
dozata.

Hétfőn délelőtt Pallay Lajos irodájából a 
Nagyváradi Takarékpénztárba akart menni, 
Weiszlovits Gyula pedig a bíróságtól ment 
haza. Az Apácza-utcaa sarkán találkoztak. 
Weiszlovits Gyula a gyanútlanul elhaladó 
Pallayra támadt s rövid szóváltás után tettleg 
inzultálta s ugyanekkor hasonló inzultusokat 
helyezett kilátásba mások számára is.

Pallay Lajos a váratlan támadástól magá­
hoz sem jött, midőn Weiszlovits már tovább 
haladt. Pallay erre kocsiba ült és haza­
hajtatott.

Elégtétel az ügyvédi kamara részéről.

Az eget óriási felháborodást keltett város­
szerte, Az ügyvédi tevékenysége közben inzni- 
tált Pallay Lajos esetéről beszéltek minden­
felé s arról, hogy kellene ezért méltó elég­
tételt. szolgáltatnia magának a társadalomnak.

Az ügyvédi kamara tette meg a kezdemé­
nyezést. Hlatky Endre elnök rögtön délután 
összehívta a kamara választmányát; a választ­
mány egyhangúlag bizalmat szavazott Pallay- 
nak s biztosította változatlan nagyrabecsülésé-

legességek raktára:
Fő-utcza Bazár-épület Huzella üzl«t 
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r5l és ragaszkodásáról. Egy ulti* 1 elhatározták, 
hogy felírnak az igazságügyminiszterhez s kérik 
az ügyvédi karnak efféle támadással szemben 
hathatósabb védelmét.

A segédek tárgyalása

Pallay Lajos még hétfőn megbízta ügyé­
nek elintézés' vei Hadi Ödön és dr. Thuiy 
Kálmán ügyvédeket, a kik Weiszlovitsot pro­
vokálták. Weiszlovits Gyula segédei Kará­
csonyi Aladár és Gajzágó István voltak, akik 
felük részéről bárminemű elégtételt felaján­
lottak.

Pallay segédei azonban mindenekelőtt azt 
akarták tisztába hozatni, van-e egyáltalán 
helye lovagias eljárásnak s e czélból pár- 
bajbiróságot kértek, a mibe Karácsonyi és Gaj- 
zágó nem mentek bele s visszaadták a megbí­
zást Weiszlovitsnak. Épp úgy Pallay segédei is 
visszaléptek.

Uj tárgyalások kezdődtek meg szerdát). 
Ekkor Pallay részéről Balázsházy Iván és 
Szunyogh Lóránd vették kezükbe az ügyel, 
m;g Weiszlovits Gyula másunnan sürgönyzött 
Ide segédeket: Jászberényből Makai Izidor 
vivómestert, Budapestről pedig Kánicz Géza 
kereskedőt. Mindketten csütörtökön hajnalban 
érkeztek meg s délelőtt fél tízkor találkoztak 
a kaszinóban Pallay segédeivel.

Pallay segédei ismét párbaj bíróságot kér­
tek, a mit Weiszlovits megbízottai mereven 
visszautasítottak. Erre Balázsházy és Szunyogh 
felfüggesztették a tanácskozást és felükkel ér­
tekeztek. Pallay, a dolgok állásáról értesülvén, 
kijelentette, hogy ő már most nem ragaszko­
dik a becsületbirósághoz, hanem verekedni akar. 
Ezt helyeselték a segédek is s megállapod­
tak Weiszlovits megbizottaival a következő fel­
tételekben:

Pisztoly párbaj 25 lépés távolságról 
5-—5 lépés avance szal, Jegyes pisztolyokkal. 
Czélzás ideje 10 másodpercz. Viadal helye a 
Ferencz József lovassági kaszárnya, ideje 
május 1-én déli 1 órakor.

A párbaj.

Minthogy a súlyos feltételeket Weiszlovits 
Gyula segédei elfogadták, a párbaj délután 1 

tét, feladta neki az utolsó kenelel s egy Mi- 
atyánkot és Üdvözlégyet elimádkozott a jelen - 
voltakkal s alig egy pár pillanat múlva magá­
hoz tért a sebesült s panaszkodni kezdett fáj­
dalmáról. Az orvosok nagyon megörültek ezen 
általuk is alig remélt kedvező fordulatnak, 
cognacot és meleg levest adtak neki s felol­
dozták kötelékeit.

Majd ismét közeledett hozzá a lelkész, 
kit most már a sebesült is megismert s lát­
ható örömmel fogadott. A lelkész feladta neki 
az absolutiót s néhány vigasztaló szót intézett 
hozzá. Eszmélete már most perezre sem hagyta 
el többé. Fivérét: Pallay Jenőt, aki könyezve 
állt ágyánál, megcsókolta:

— Látod — mondta — jó ember voltam 
egész életemben; rrfínek bántanak. Nem érde­
meltem meg ezt.

Később felsóhajtott:
— Bár megváltana az Isten kinjaimtól!
Az orvosi szoba előtt levő kis kertben 

várakozott a sebesült két. segédje Szunyogh 
Lóránd és Balázsházy Iván, továbbá Szunyogh 
Péter, Szunyogh Szabolcs, Márkás László dr., 
Fráter Emil, Beöthy Pál, Bakacs Béla, báró 
Schwaben-Dut-neisz kapitány, Fanta főhadnagy, 
Orley Bála főhadnagy, Szlávy József főhad­
nagy, Ott volt a sebesült megtört apósa: Szabó 
József, valamint Várady Zsigmond, dr. Pallay 
legbensőbb barátja.

A sebesülthöz senkit sem bocsátottak, 
fiát, testvérét és dr. Várady Zsigmondnt 
kivéve, aki zokogva rohant ki a betegszo­
bából:

__ Vége van ennek a becsületes em­
bernek !

Három órakor az orvosok jelentették a 
| kint várakozóknak, hogy a sebesült, a kinek 
i májlebenyét fúrta át a golyó, a körülmények­

hez képest jobban érzi magát. Négy huszár 
I hordozható ágyon vitte három órakor Pallay 
j Lajost Szaniszló-utczai lakására a Nemzeti- 
I hídon ál, keresztül a sikátorokon. Óriási tö­

meg tolongott egész délután a Pallay-ház előtt.
I Pallay Lajost azonnal ágyba íektetlék. Első 

szava az volt környezetéhez:
— Vizet kérek.
Innen kezdve a sebesüli állapota nem 

fordult rosszabbra s környezete mindinkább

órakor meg is történt. A párbaj helyére 
Pallay Lajos hajtatott ki először, segédeivel 
és orvosával Práter Imre dr. kórház-igazgató­
val, utána pár perczczel érkezett Weiszlovits 
Gynla, két segédje és orvosa: Konrád Béla dr. 
A párbaj szereplői a kaszárnya födött lovagló­
iskolájába vonultak, hol a feleknek nyomban 
átnyújtották a pisztolyokat, s felállították őket. 
A viadalt Szunyogh Lóránd vezette, aki előbb 
megtette a szokásos kísérletet a békitésre, — 
természetesen eredménytelenül.

Mikor már álltak a felek, czélzásra emelve 
pisztolyaikat, Pallay hirtelen zsebéhez kapott 

í és kilökött onnan egy olt felejtett ezüst szivar- 
> tárczát. Hét másudperczczel később ugyanott 
I hatolt be Weiszlovits golyója.

A hetedik másodperczben u. i. Pallay 
I Lajos három és fél lépést előre haladva lőtt, 

de nem talált, ugyané minutumban lépett j
’ előre Weiszlovits Gyula és amint pisztolya el­

dördült, ellenfele halálsáppadtan ejtve el
I fegyverét, derekához kapott és össze-

roskadt*
Az orvosok és a segédek odasiettek, szem-

, pillantás alatt levetkeztették a sebesültet s a 
i két orvos legott konstatálta, hogy az ellenfél \ 
l golyója jobbról a 6 és 7-ik borda közt hatolt !
i Pallay Lajos testébe.

Az eszméletét vesztett sebesültet hordoz- | 
í ható ágyon a kaszárnya ügyeletes orvosi szo-
■ bájába vitték, ahova telefonon szólították Ha- I 
i lász Géza dr. cs és kir. ezredorvost, Berko- ;
i vits Miklós drt, Grósz Menyhért drt és Mayer í 
I László drt, kik a vérzést elállitották s a sebet i 
' autiszeptikus kötésekkel látták el, anélkül,
I hogy a golyót kutatták volna, r.r.vel a sebesült 
! rendkívül elgyöngült.

A sebesült állapota.

Pallay Lajos teljes egy óra hosszal feküdt
■ eszméletlenül. Időközben odaérkezett fivére, 
\ Pallay Jenő kir. törvényszéki bíró és fia: 
j Pallay József. Pallay Jenő dr. Vucskics Gyula 
j plébánosért sietett, mivel úgy látszott, a se- 
í besüti már halálán van.

.Mikor a lelkész megjelent, a szerencsétlen 
Pallay még mindig eszméleten kívül volt. A

! lelkész, mig a doktorok kötözgették a sebesül- I
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Száműzött
Irta: J.-H-Rosny.

— Hogy miért nem térhetek vissza Pa­
risba ? — szólt Pierre barátom . . . egyszerűen ' 
azért, mert száműztek onnan

Ott ültünk az Adria partján, szemben a , 
xék tengerre), melynek, síkját megaranyozta a 
tavaszi langyos napsugár.

— Igen, száműzött vagyok; .ismételte i 
Pierre . . . Tudom, hogy te a lelked mélyébe 
zárod a titkot, tehát feltárom előtted az enyémet.

Abban az időben — immár három esz­
tendeje annak — Dampierre asszony szépsége 
teljében pomp; z tt . . . Ez a telivér párisi ' 
asszony különb mi kiváltságos kegyencze volt a 
sorsnak: a halál oly korán sújtotta le, amikor 
még nem ért rá megcsunyulni; akkor távozott 
el, amikor még sajnálalot. hagyhatott maga 
után: soha nem hervadó, örök részvétet, 
bánatot . . .

Számos rajongói között ott tolongtam én 
is körülötte. EleinPn csak a távolból, ismeret­
lenül csodáltam, félénken tartózkodva tőle, 
mintha megérezutn volna, hogy ez a nő fon­
tos szerepre van hivatva az én életemben.

Az 189 ... év nyarán a véletlen mégis 
összehozott bennünket egy fürdőhelyen, ahol 
szomszédok voltunk.

Rochampsban voltunk, ahol Dampierre 
asszony minden évben hat hetet szokott eltöl-

tor i. Az idő alatt azonban teljesen visszavonul­
tan élt ott, került minden társaságot, sőt még 
a szomszédait sem látogatta meg, ami kisebb 
helyeken az udvariasság törvénye szokott lenni.

Egy napon künn sétáltam a réteken, 
messze elkalandozva a villa-telepről, amikor egy 
fasor végén két nő közeledett feléin : két nő, 
tökéletes mása egymásnak, — az egyik ragyogó 
szépségű gyermek, szőke selymes hajjal és ki­
váncsi égő tekintettel, talán tizenhat éves; a 
másik az érett, szerelmetes asszony minta­
képe, kinek diszkrét mosolyából az életöröm, 
a vágy és a tudás teljes titokzatossága ra­
gyogott.

Meglepetten állottam meg, az anyában 
Dampierre asszonyra ismertem. Leánya a zár­
dában nevelkedő gyermekek öltözékében pedig 
félénk m húzódott anyja mellé.

Dampierre asszony mosolyogva közele- 
j deli felém.

— Bocsánat uram . . . Legyen szives, 
I igazítson útba bennünket. Kissi1 eltévedtünk . . . 
I Merre felé van Rochamps ?

Kissé zavartan a megb petéstül, egy pilla- 
j natig szinte magam is eltévedtem a széilekin- 
i lésben: a szőke gyermek selyem* arcza, mo- 
! súlyra forduló tekintete valósággal mcpigézetl.

— Rochampsba ? — hebegtem. —- Ha 
i megengedni, asszonyom, egy darabig elkísérem . ..

Bemutatkoztam, hivatkoztam közel szom- 
I szédságunkra is s mikor az ut végén Dampierre 
| asszony szívélyes kézszorilássál elbúcsúzott tő- 
■ lem. már kész volt lelkemben a szörnyű prob­

léma: igen, szerelek valakit; de kt? kit a 
kettő közül? Az anyát-e, vagy a lányát?

Eltávozlak, köszönetképen megengedve ne­
kem, hogy meglátogassam őket. En pedig — 
jól emlékszem arra, — hosszú ideig állottam 
ott, nézve a két bájos teremtés távolodását . . 
Még akkor is utánuk néztem, amikor már régen 
eltűntek a szemeim elől s már nem is láttam 
őket . . • ** *

Néhány nap múlva siettem az első láto­
gatásra. Annyi szeretetreméUósággal fogadlak, 
hogy el voltam ragadtatva. Ebédre is meghív­
tak a következő estére és én örömrepesve 
siettem Őket viszontlátni- Dampierre asszony 
szépsége úgy hatott rám. mint az éli elő naP* 
melynek melegében virág nyílik, ifjúság és öröm 
fakad; amely lelkesedéssel tölti meg a lelkei 
és gyönyörűséggel a reményeket. Sohasem ta­
lálkoztam növel, aki annyira megf'lelt v la 
minden gondolatomnak, minden képzolmemnek, 
mint ez az asszony. A ni hw* m, okvetlenül 
ollhatatlan szenvedélyre gyultam volna e bajos 
teremtmény iránt, ha nem lelt volna mellette 
a másik: a leány, aki ’ökéletes mása volt anyjá­
nak, de ifjabb. — bimbója ennek a virágnak, 
amely megittasitolt.

♦* *
Látogatásaim mind gyakoriabbak leltek. 

És mindinkább megélesedett egy megfigyelésem: 
hogy az anya féltékeny a saját lányára. Clc-
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Iü,.ggyőződött róla, hogy a közvetlen veszély ki 
van zárva.

Weiszlovits Gyula letartóztatása.

A végzetes párbaj megtörténte után Weisz- 
lovits Gyula lefüggönyözött bérkocsiban elhaj- 
tatott a viadal helyéről. Először a Bazár-épü­
letben levő lakásánál állította meg a kocsit, 
majd Emil öcscsének Szilágyi-utczai szállására 
hajtatott.

A rendőrség részéről Pataky Károly rend- 
őrfogalmazó délután 2 órakor jelentette a kir. 
ügyészségen, hogy Weiszlovits Gyula párbaj­
ban életveszélyesen megsebesítette Pallay La­
jost. Nagy Géza de. kir. ügyész erre elrendelte, 
hogy Weiszlovitsot tartóztassák le.

A rendőrség emberei Pataky Károly és 
Becsei Ignácz Emil öcscse lakásán tartóztat­
ok le Weiszlovitsot. Megmotozták és egy ame- 
r.kai buldog revolvert találtak nála, amely 
éles golyóra volt töltve. Nagy Géza ügyész 
erre indítványozta, hogy Weiszlovitsot helyez­
zék vizsgálati fogságba és pedig a btk. 141- 
szakaszának 5. pontja alapján, amely kimondja, 
hogy ha a terheit az ellene indított eljárás 
alatt újabb büncsJekményt követ el, vagy ha 
bizonyíték forog fenn arra, hogy a terhelt a 
megkísérelt bűncselekmény végrehajtása előtt 
azzal fenyegetődzik, hogy újabb bűntettet követ 
el: vizsgálati fogságba helyezendő. Már pedig 
Weiszlovits a sikkasztás miatt ellene indított 
eljárás alatt Pallay Lajos inzultálásával és 
párbajban Növésével újabb bűncselekményt 
követett el: ezért is Ember Géza vizsgálóbíró 
elrendelte a vizsgálati fogságot.

Mikor ezt WNszlovits tudtára adták, csak 
ennyit mondott:

— Felebbezek!
Erre az ügyészségi fogház C) folyosójának 

3-ik számú szobájába vitték. Csakhamar magá­
hoz kérette testvérét és kérte, intézkedjék ügy­
véd választása iránt.

Újabb hírek a betegről.

A súlyos beteg a Szaniszló-utczai Pallay- 
ház utcza felőli tágas szobában fekszik. Hogy 
az utczán közlekedő kocsik zaja ne zavarja a 
beteg nyugalmát, tegnap korán reggel vaslap,

T I S IÄ A N T U í, (102 Hz 3

terhére hagyják A váltókat apjuk ezután Pallay 
Lajosnak, mint ügyvédjének adta át heperelés 
végett. Weiszlovits Emil ajánlatot tett ekkor 
Pallaynak, hogy 10,000 irtot ad a váltókért, 
ha a többi összeget elengedik. Pallay tanácsára 
apjuk beleegyezett ebbe,de a midőn ezt Emilnek 
tudtára adta Pallay, Emil már csak 7000 frtot 
akart adui, későbben pedig már csak 5000 
frtot. Pallay látva, hogy ezek csak komédiáznak, 
nem vette többé komolyan a dolgot és megin­
dította a pert.

A per folyamán lefoglalt mindent és igy a 
Siterben levő ökröket is. ezeket Weiszlovits 
Gyula és Weiszlovits Emil a lefoglalás daczára 
Debreczenbe vitték eladás végett. Pallay ezer 
körülményt a más .ap Siterban zárgondnok ki­
nevezése végett járt segédjétől megtudván, meg­
tette a feljelentést és bűnügyi zárlatot kért. E 
perből kifolyólag történt a sajnálatos tett- 
legességre vetemedett inzultus.

Egry Dezső mandátuma
A pécsváradi mandátum volt tulajdonosa. 

Egry Dezső értesült róla, hogy a Kúria, mely 
két előtt mandátumát saját esküje alapjár 
megsemmisítette, ezt az ítéletet nem tette át 
még i Ház tülökéhez.

hgry tehát május elsején megjelent a 
Ház elnökénél, hogy aláírassa a nyugtát, mely 
a május—júliusi évnegyed képviselői fizetésének 
kiutalásáról szó).

Apponyi elnök kényes helyzetében, hogy 
haladékot nyerjen, a gazd. bizottsághoz utasí­
totta Egryt s a Kúria pedig megsürget teteit, 
hogy az Ítéletet tegye ál mielőbb.

A dologról sokat beszéltek tegnap a 
folyosón.

ORSZÁGGYŰLÉS.

A képviselöház ülése.
Budapest, május 1.

Odakünn a Külvárosban nem füstölög 8 
gyárkémény, mm csattog a pöröly, nem zizeg 
a gyalu. A nyomdákban üresek a szedőtermek. 
A vörös május szünetelésre kényszeríti a 
munkát.

A parlament azonban nem szünetel. Itt 
hévvel és elkeseredéssel ostromolja az ellen-

rétegben szalmát hintettek a ház előtt elvonuló 
kocsiutra.

A városban az érdeklődés tegnap sem 
csökkent; minden nyilvános helyen, az utczá- 
kor. az eseményt tárgyalták s nagy részvéttel 
tudakozódtak a beteg hogylétéről.

A betegség lefolyása eddig normális. Mi­
vel a sebesült rendkívül gyenge, a golyó el- ; 
távolítására gondolni sem lehetett. Az orvosok 
főként arra törekedtek, hogy a beteg nyugal­
mát biztosítsák s erősítsék a testet. Éppen a 
különféle erősítő szereknek tulajdonítják, hogy | 
néha-néha zavaros perczei vannak. Láza tegnap ’ 
estig még nem volt. Dr. Havas kórházi segéd­
orvos egész nap a beteg mellett volt. Azonkí­
vül a család tagjai és testvére Pallay Jenő j 
kir. törvényszéki biró vannak a betegnél s * 
szerető gonddal ápolják.

Tegnap délután 6 órakor dr. Fráter Imre | 
kórházi igazgató főorvos, dr. Papp Oszkár hon­
véd törzsorvos, dr. Berkovits Miklós és dr. 
Havas segédorvos tanácskozást tartottak a 
beteg felett. Megállapították a súlyos beteg ör­
vendetes javulását. A golyó nem a májat, ha­
nem a tüdő csúcsát, fúrta keresztül; ed iga­
zolja a véres köpet. Láza nincsen. A beteg 
ereje gyorsan növekedik s erre a legnagyobb 
szükség van, mert olyan komplikácziők követ­
kezhetnek be, amelyek nagyon igénybe veszik a 
test erejét. Mivel a tüdő meg van sértve, igen 
könnyen felléphet a tüdőgyuladás.

Az általános botrányt keltett ügy igen fáj­
dalmasan érintette a botrány hősének atyját, 
Weiszlovits Adolfot és Lajos fiát. A család kö­
réből a szomorú eset előzményeire vonatkozó- l 
lajg a következő felvilágosítást vettük; j

Az elmúlt 1901. november 1. én Weisz- ■. 
lovits Gyula és Weiszlovits Emilnek lejárt egy 
20.000 írt. értékű váltója: e váltókon atyjuk 
giráló volt. A két fiú azt ígérte, hogy tejárai­
kor 5,000 irtot törlesztenek. 1902. rnárczius 
l én a lejáratkor azonban nem akartak tör­
leszteni semmit. Atyjuk kérte, hogy legalább 
valamennyit törlesszenek,de ezt is megtagadták; 
végül atyjuk ajánlatot tett nekik, hogy magára 
vállalja az egész 20 000 frtot, ha a váltókat 
anyjuk, illetve az ő neje is aláírja, hogy azok 
közös terhet képezzenek. A fiuk azonban nem 
engedték, hogy anyjuk aláírjon, mivel egyedüli 
czéljuk az volt, hogy az egész terhet apjuk

tildenak — ez volt a neve a gyermeknek —- 
anyai szeretet helyett a vetélytárs teljes rideg­
ségét. keltett elszenvednie; minden mozdulatára, 
mmden szavára korholás, kicsinylés volt, a fe­
lelet. Az életben gyakran akad erre példa, en­
gem mégis szomorúsággal lepett meg ez a föl- 
f dezés. Hogyan ? képás volna egy anya arra, 
t'.ogy puszta hiúságából féltékeny tegyen saját 
■•■vermekére ? . . •

Egy délután Vigée felé kóboroltam a réte­
ken. épen ezen a fölfedezésen töprengve, ami- 
. r felém sietni látok egy asszonyt. Első tekin­
tetre megismertem Dampierre asszony cselédjét.

— Engem keres? ... Mi történt ?
— Uram! Ha ön akarja. . . ha ön olyan 

ászivü volna, megmenthetné a kisasszonyunkat!
Meghökkenve álltam meg; a cseléd kikelt 

ircza és nedves szemei szörnyű történetről be­
széltek néma ijedtségükben.

— Az égre! Hát mi történt?
— Hí uram nem retten vissza egy kis 

utazástól . . . és aztán soha sem akarna visz- 
szatér.a többé Francziaországba . . ■ nagy 
titkot mondok el az uraságnak.

— Elutazni? ... de hát miért tegyem ezt ?
— Ha az ur nem akar, akkor . . . akkor

. . . De ugy-e, nem tetszik azt elmondani sen­
kinek, ha elárulom a titkol? Megígéri az uraság?

—■ ígérem, Természetesen Ígérem!
— Jól van. Tehát megmondom; a mi 

kisasszonyunk nem tizenhat éves, hanem már 
tizenkilencz! ... A hozománya fél millió frank 
... és szereti az uraságot . . . Nem vette, 

észre, hogy amikor ön beszél vele, elpirul, meg 
elsápad ? . . .

A vén cseléd pillanatra elhallgatott, hogy ; 
zavart meglepetésemben gyönyörködjék. Aztán 
igy szólt; .

— De madame sohasem adja oda feleségül 
a kisasszonyt, az uraságnak, mert az ur sze­
gény . . •

— Ugyan! De hát . . .
— Egy föltétel alatt azonban mégis az 

öné lehet Clotilde kisasszony . . . Ha ön meg­
ígéri a madamenak, hogy az esküvő után el- , 
utaznak és sohasem térnek vissza Francziaor- | 
szagba ... így a madame egyedül maradna . 
. . . vetélytárs nélkül. , |

Perczekig tartott, amig józan eszemre tér- : 
tem a meglepetésből. Mi ez ? — játék ? fölül- i 
tetés ? lépre csalás ? vagy komoly dolog ? Kél- i 
ségeim közepette egyszerre fölmerült telkem- , 
ben a szőke, selymes arczu leány alakja, ra- | 
gyogó, mint a mesebeli tündér, aki a zúgó ör- I 
vény mélyébe is képes volna elcsábítani egyet- i 
len mosolyáért.

1 __Asszony! — kiáltottam a cselédre. Ki
bízta meg, hogy ezt nekem megmondja ? Egy­
általában megbízta valaki ? de hát mikor ? és 
miért ? és igaz ez ? , . .

A kisasszony küldött az urasag után . . . 
Ha. ön nem rostclli a fáradságot, tessék velem 
jönni, ő — varja az urat.

Szivdobogva és gyors léptekkel siettem a 
telep felé; úgy futottam, hogy a vén cseléd

I követni sem tudóit.

A kertben, egy hatalmas rózsafa tövében, 
pádon ülve várt reám szerelmesem; amint meg­
pillantott, lángbaborult arczczal emelkedett föl.

Éo az örömtől ajtóstul rontottam a házba;
— Igaz az. hogy a kisasszony elfogadna 

engem férjül? . . . Igaz, az, hogyha elviszem 
messze-messze, madame Dampierre nékem adja 
önt ? . . . igaz az, hogy elfogadja az én szerel­
mes szivemet cserébe az önéért ? . . . Clotilde!

Remegve nézett rám égszinü, pompás sze­
meivel . . . aztán kezeibe rejtette az arczát és 
könyekre fakadt. ** *

íme, ez a története az én száműzetésem­
nek. A szép Dampierre asszony, mikor kérő 
gyanánt eléje léptem, első szavamra boszus 
meglepetéssel fölkiáltott. De mihelyt elmondom 
a föltételt is, hogy elmegyünk, elhagyjuk őt 
örökre — mosolyogni kezdett . . .

Egy hónap után meg volt az esküvőnk. 
Nyomban aztán el is robogtunk onnan, még 
pedig a leggyorsabb vonattal, hogy sohse lás- 
san viszont a hazám földjét. Két évre rá anyó­
som meghalt. A fogadásom azonban köt; és 
bármily esztelen legyen is, bárhogy gyötörjön 
is olykor a honvágy, ez az én számkivelésem 
tele van bájjal, poézissel, mert hát mindketten 
— Clotilde és én — a kifogy hatatlanságig bol­
dogok vagyunk! ... ,

És talán az a másik is boldog — es azt 
nem a szülőföldje teszi boldoggá.

rasrr
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zék Fejérváry báró táborszernagy urat, a ki 
tegnap dicshimnuszt zengett a német nyelvről 
és a Gotterhalle-ről.

Bakonyi Samu és Rátkay László tá­
madták először hevesen a minisztert. Beszédük 
a függetlenségi pártot viharos tetszésre ra­
gadta.

Különösen viharos volt a hangulat a füg­
getlenségi párton, mikor Rátkay felszólította az 
ifjúságot, hogy valahányszor a Gotterhaltet 
fújják, akárki legyen jelen, fütyülje ki.

Az ülés további folyamán viharos jelene­
tek történtek,

Rákosi Viktor elmondta, hogy mikor ma 
reggel a Margitszigeten fölszállt léghajón Lipót 
Szalvátor főhercz<% előző! *g Széchenyi Béla 
gróf magyar üdvözlő szavaira ezt felelte né­
metül:

— Ich bedanke, dass ich die Landes­
sprache nicht kenne.

A Landessprache afféle, a milyen a tőt 
vagy a cseh nyelv. S ilyen a főherczegek ma­
gvar tudománya!

Ez nagy felháborodást keltett. Fejérváry 
azzal védekezett, hogy a főherczeg nem ismer­
het minden közjogi vonatkozást.

Fejérváry azt mondta még, hogy Rátkay 
az ifjúságot csak az immunitás örve alatt 
lázithatta a Gotterhalte ellen, hogy fütyül­
jék ki.

Roppant vihar tört 
párton.

— Gyáváknak tart bennünket! kiáltották a 
párt emberei.

Fejérváry
ponyi azonban

P erezek! g
Majd felugrott
sinuácziót s kijelentette, hogy a legelső 
mat keresni fogja, hogy tüntessen 
erhalte ellen. Lemond mandátumáról 
hogy azzal vádolják, hogy az

A szegény embernek manapság hiábavaló 
a gyümölcs termelése, nem főzhet szeszt kis 
üstökben és ez arra fog vezetni, hogy a gyü­
mölcsfákat a szegény emberek mind kifogják 
vágni. (Úgy van! a szélsőbalon.) A dohány ter­
melés is hova tovább mind rosszabb lesz ná­
lunk. Ennek oka az, hogy mind rosszabb do­
hányokat termelnek, mert a dohányimport 
mind leszorítja a magyar dohányt. Ajánlja 
mindezeket a kormány figyelmébe. A költség­
vetést. nem fogadja el.

Bay Lajos bányászati iparunk fejlesztését 
óhajija s azt kívánja, hogy az állam támogassa 
a magánbányászatot. (Helyeslés a szélsőbalon). 
Olyan az, mint a kisipar támogatása. A ma- 
gánbánvászat virágzása egy egészséges keres­
kedelmi ág virágzását jelenti. Ki kel a kül­
földi bánya ágensek ellen, akik diskreditálják 
hánvászatnnkat a külföld előtt. (Úgy van! a

a függetlenségi

rendreutasítását követelték. Ap- 
ezt nem telte meg.
tartott a tomboláé, a
Rátkay, visszautasította

vihar, 
az in- 
alkal- 

a Gott­
is, ne- 

immunitás 
mögé búvik. Taps al, lelkesedéssel fogadta e 
kijelentést a függetlenségi párt.

Ä honvédelmi tárcza költségvetését ma 
befejezték. *

Ezután következett a

pénzügyi tárcza 

költségvetésének tárgyalása.
Neményi Ambrus előadó röviden is- , 

merleti a költségvetést s kéri annak elfoga­
dását.

Kossuth Ferencz: Miután hosszasan akar 
szólani, kéri, hogy beszédét no nap mondhassa > 
el. (Helyeslés.)

Elnök: Miután a Ház ebbe beleegyezik, az 
ülést Kifüggesztem.

Öt perez szünet.

Szünet után kisorsolták az összeférhetlenségi 
zsűrit, mely ülés után Ítélkezni fog Halász 
Zsigmond összeférhetlenségi ügyében.

A zsűri rendes tagjai lettek: Beöthy Ákos, 
Leidenfrost László. Kubik Béla, Szederkényi 
Nándor, Bauer Antal, Rohonyi Gyula, Erdődy 
Gyula gróf Malatinszky György, L^szkay Gyűl-, 
Kammerer Ernő, Thaly Kálmán és Vásárhelyi 
László. Póttagok: Mandl Pál. Scitovszky János 
és Károlyi Antal.

Hadik-Barkóczy Endre gróf nevét is ki­
sorsolták, mint póttagot, de az ülésen nem 
volt jelgn.

A zsűri az esküt letesz1, mely után elnök 
az ülést bezárja.

Bndapeflt, május 2.

Gróf Apponyi Albert elnök megnyitja az 
ülést.

A múlt, ülés jegyzőkönyvének hitelesítése 
után Kidrifc Béla jegyző felolvassa az össze- 
férheted Miségi zsűri tegnapi Ítéletét s a Ház

úgy az , mint a mentelmi és gazdasági bizott­
ság kisebb jelentéseit tudomásul vesz. Követ­
kezik a napirend, a pénzügyi tárcza folytató­
lagos tárgyalása.

Kossuth Ferencz: (Halljuk! Halljuk!) Az 
egész világon a pénzügyminiszternek nagy a 
befolyása arra, hogy milyen irányelvek ve­
zetik’ az országot az államháztartás költség­
vetéseinek megállapításában. Nálunk annál na­
gyobb befolyása van, mert köztudomású, hogy 
olyan nagy mértékben bírja a korona bizal­
mát ami ellenzéki szempontból talán nem is 
helyeselhető. (Úgy van! a szélsőbalon.) Magyar­
országon túlságosan nagynak tartja az ellen­
zék, kiváltkép a függetlenségi párt a korona­
rak befolyását a törvényhozás tényezőire. (Úgy 
van! a szélsőbalon) Es mivel a mifliszter 
ily viszonyban áll a koronával, helyén levő­
nek tartja, hogy ismét helytelenítse a magyar 
budgetrendszert, melyei tökéletesen elhibá­
zott nak tart. ,

Nagyon fontos az, hogy az ország bud- 
getje mindig activ Jegyen, uey legyen össze­
állítva, hogy bizonyos adóbevételek csökke­
nése vagy J.Z.. ......... 7,
tígyviiisulyt fel no billentsék, a többletet töliút 
világosan ki kellene mutatni, nem úgy, ahogy 
most történik, hogy igen nagy többlelek el 
vannak rejtve a budgetben. (Helyeslés a szélső­
balon.)

Elitéli azt a rendszeri, hogy rejtett nagy 
feleslegekkel dolgozunk. Mert ennek következ­
ményei; hogy a budget egyes tételei nem 
felelnek meg az igazságnak. (Úgy vau! a szél- 
főbalon.) Es ha ez igy van, akkor a Ház 
ellenőrzési joga meg van csorbítva, nem képes 
megítélni, hogy az egyes adónemek nem hoz­
nak-e nagyobb hasznot az államnak, mint a 
mennyi az államháztartásban szükséges volna 
és a mennyit az adózó polgárság tulajdonképen 
elbír.

Mindenütt, ahol valamely adónem állan­
dóan többet hoz, mint ahogy előirányoztatott,«! 
akkor olt az adót leszállítják, csak nálunk | 
Magyarországon nem. (Úgy van! a szélsőba- | 
Ion.) Legutóbbi zárszámadásunk mutatja, hogy I 
39 millió rejtett többlet volt és hogy | 
20,7000,000 kor. adatott ki olyan költségekre, | 
melyek f dezet nélkül megszavazott törvények­
ből eredtek.

Igen veszélyes az, midőn az országgyűlés 
megszavaz törvényeket anélkül, hogy fedezetről 
is gondoskodnék. Elitéli, hogy a pénzügyminisz­
ter a közös vámterületet kívánja fenntartani és 
nem követeli azt szigorúbban az osztrákoktól, 
hogy legalább az a fából vaskarika, ami most 
fennáll t. i. az egyoldalulag »fenntartott álla­
pot«, legalább úgy álljon fenn, mint ahogy 
contempláliatott, hogy a 2 %-os járadékadó 
még sem töröltetett, melyek leverik 
gyár czimíetek értékét, (ügy van!
balon.)

Bartha Ödön: Es megsértik a 
czitást!

Kossuth: A miniszternek kötelessége gon­
doskodni, hogy a polgárok adózó képessége 
nagyobbodjék, mégis támasza annak az irány­
zatnak, mely nálunk kizárja az ipar fejleszté­
sét. Pedig a mai világban az ipar a nemzet 
vagyonosodásának főtényezője és ez képezi az 
adónak legfontosabb alapját. Már pedig a pénz­
ügyminiszter azt a politikát követi, mert tud­
juk, hogy közös vámterülettel ipart fejleszteni hogy ez oly csekély, hogy nem érdemes, 
lehetetlen. Mikor az ország évről évre szegé-

: nyedik, a budget folyton nő. (Úgy van! a szél- 
I sőbalon.)

A nép az utóbbi 10 év alatt vagyoná­
nak egy harmadával szegényedett. Határozati 
javaslatot ad be a létminimum megállapítása

i és annak adómentessége iránt. (Zajos helyes- 
i lés a szélsőbalon.) A magyar birtokok lassan- 
I ként idegen kézbe mennek át, ezt minden tekin- 
; leiben meg kell akadá yozni. (Úgy van! ügy

van! a szélsőbalon.)
Határozati javaslatot nyújt át, hogy az 

I idegen kézbe átment magyar birtokra bizo- 
; uyos specziális adót vessenek ki. (Helyeslés a 

szélsőbalon.) A szegény népet egy másik do-
i log is nyomja ez a só kérdése. (Igaz! Úgy 
í van! a szélsőbalon.) Határozati javashtot nyújt 
i be a hó árának egyesítése iránt. (Helyeslés.) 
i Aggodalommal látja, hogy az országban a fo­

gyasztási adó nőt'ön nő. Ennek elejét kell venni.

bányászatunkat a külföld előtt. (Úgy 
jobboldalon).

A költségvetést elfogadja.
Buzáth Ferencz kijelenti, 

nak a létminimumra vonatkozó 
vaslaát, mivel az a néppárt

Kossuth-
ja-

előre nem látott költségek az

a ma- 
a szélső

recipro

i |

hogy
határozati

,aa,a ai, programijával
megegyezik, pártolja. A földadóról szólva, ál­
lítja, hogy az magában véve nem lenne oly 
elviselhetetlen, mint a mily elviselhetetlenné 
teszik, más adók, mint a fogyasztási adó, mely 
a termelőt is súlyosan nyomja. Az illetékek 
súlyosságán is változtatni kell. Hiszen ha egy 
birtok négyszer-öiször gazdát cserél, — annyi 
illetéket kell utána fizetni, hogy az ingatlan az 
állam tulajdonába megy át. A szesz- és szőlő­
törvény' nem szolgál a nép javára. A 
gyárakat jobban kellene ellenőrizni. Az. 
az utóbbi évek alatt rendkívül szigorúan 
ják be, mely valósaggal tönkreteszi a s 
népet.

A kincstári ügyészek állal foganatosított 
adóvégrehajtások fölemésztik sokszor az ingat­
lanok értékét.

Szól a pénzügyigazgatóságok zaklatásairól 
és jogi járatlanságairól. A börzeadó nem felel 
meg sem az igazságnak, sem a czélnak, a fe­
dezetlen határidő üzlet adóját fel kell emelni. 
Panaszolja, hogy a ruthén vidékeken a népet 
zaklatják és bántalmazzák a pénzügyi kö­
zegek.

A költségvetést nem fogadja el. (Helyesles 
a néppárton).

Elnök: Miután szólásra senki sem jelent­
kezett, a vitát bezárom.

Lukács pénzügy miniszter: Kossuth ama 
; vádjaival szemben, hogy nem reális a költség- 
i vetés előirányzata, mert rejtett fölöslegekkel 
i dolgozik, kijelenti, hogy a kiadások preliminá- 
; lása csaknem ideális, meri a zárszámad -t. 
I eredménye mindig azonos az előadással, ami 
i pedig a bevételek előirányzatát illeti, abban Ő 
I mindig a legkisebb számokat veszi és büszke 

arra, hogy a zárszámadásban mindig jóval 
; több bevét- It mutathat ki. Sohasem történt túl 
■ és nagyobb kiadás. .Jöhet idő. mikor majd nem 
j lesz se rejtett, te nyílt fölösleg, de legalább 

az ellenzéknek egy támadási objectumával 
: többje lesz. Addig azonban ez nem alkalmas a 

kormány megtámadására. A járadékadó, melyet 
Ausztria papírjainkra vetett, törvénybe nem üt­
közik, csakhogy nem méltányos.

Nessi Pál: Hazudik a német!
Lukács pénzügy miniszter: Mi is kivethet­

nénk hasonló adót az osztrák papírokra, csak­

szesz­
adót 
sajt- 

szegény

Lukács pénzügyminiszter részletesen fog­
lalkozik a szónokok beszédeivel.

indítványát elfogadták, ellenben a Kossuth 
Ferenczét elvetették.

A Vásárhelyi ügyében megválasztott ösz- 
szeférnetlenségi zsűri Andrássy Gyula elnök­
lete alatt kimondta állásának összeférhető- 
ségét.

TAJKKOXi'ATO
Május 4. Rabsegélyzö-egylet közgyűlése <1. e. fél U 

órakor.
Május 11. A biharmegyei Casinó évi közgyűlése d. u. 4 

órakor.
Május 27. Katholikus majális.
Május 25. Szigligeti-társaság közgyűlése a városáézán 

d. e. 10 órakor.
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Közigazgatási élet
Nagyvárad város közigazgatási 

bizottságának ülése.
Tegnap délután tartotta rendes havi ülését 

Nagyvárad város közigazgatási bizottsága.
Beöthy László főispán elnöklete alatt je­

len voltak:
Borúé Ferencz, Papp Miklós, dr. Nagy Géza, 

Dús László, Varró Domokos, dr. Baróthy Ákos, 
Rádl Ödön, Mezey Mihály, dr. Hoványi Géza, dr. 
Berkovits Ferencz, dr. Konrád Márk, Sipos Orbán, 
Mihelfy Adolf és Sulyok István.

A polgármester jelentése.
Az ülés megnyitása után felolvasták a pol­

gármester jelentését, a közigazgatás április havi 
állapotáról. A jelentésből az érdekesebb adato­
kat az alábbiakban közöljük:

A közegészség! állapot az elmúlt április 
hónapban kedvezőtlen volt, amennyiben a vör- 
heny megbetegedések szaporodtak és a halálo­
zás is nagyobb számoan fordult elő, mint az 
előző hónapban. Uralkodó kórok a légzőszer­
vek bantalmai voltak; a vörheny 18 esetben; I 
5 halálozással, hökhurut 4 esetben, ugyanannyi ! 
halálozással.

Született 65 fiú. 59 leány, összesen 124 
gyermek. Meghalt 60 férfi, 65 nő, összesen 125 
egyén. — Városrészek szerint elhalt: Újvároson 
33, Olasziban 37, Váralja-Velenczén 16, a kór­
ház kban 39 egyén. Szegény beteg 595 gyógy­
kezeltetett a város számlájára.

A közbiztonsági állapot ápril hóban jó 
volt; lopás 45, sikkasztás 2, jogtalan elsajátí­
tás 2. csaiás 2, okiralhamisitás 2, hatóság el- 
i-iu erőszak 2. hamis pénz forgalomba hozása 
7, becsületsértés 1, tiltott, szerencsejáték 1. sú­
lyos testisértés 4 fordult elő. Nyomozás 37 
ecetben eredményes, 20 esetben eredménytelen 
volt; idegen bíróság megkeresésére 150, az 
ügyészség megkeresésére 20 esetben teljesille­
tett nyomozás. Letartóztatva volt 60 egyén; 
ezt k közül a bírósághoz átkisértetett 17; elto- 
lonczoltatott 43 — Kihágást feljelentés 116 
tétetett. 2 öngyilkosság és 2 tüzeset fordult elő.

A közadók bevételi eredménye kedvező 
volt, mert 1360 koronával több folyt be, mint 

...............  ’ ' Befolyt:
kor.

mezőőr, Józsa Lajos füleihez, ki tüstént útnak 
is indult, hogy felkeresse a tilosban lövöl­
dözőket. Eszre is vette a társaságot s meg­
lepte őket a nélkül, hogy a lövöldözésben el­
merülök látták volna az őr közeledését.

Lett is riadalom a társaság tagjai között, 
midőn Jóssá hivatalos tekintélyének egész sú­
lyával a fegyvernek átadását sürgette. Mayer 
át is adta a flőbeitet az első felszólításra, 
azonban valószínűleg a többiek biztatására, — 
kik igy fegyver nélkül romba dőlve látták a 
délutánhoz fűzött összes nimródi reményeiket — 
megbánta engedelmes magatartását és vissza 
fordulva erővel akarta újból birtokába venni 
már az őr vaskos markaiba szorított fegyvert.

Nagyon természetes, az Örsem volt haj­
landó lemondani ezen jó fogásról s dulakodni 
kezdettek.

Dulakodás közben «lőre nem látott sze­
rencsétlenség történt. A dunstra töltö.t fegy­
ver ugyanis elsült és a sörét Mayer 
hatolt, ki a helyszínén összerogyott s 
tette eszméletét.

Az esetről értesített rendőrség 
Szabó Gábor kerületi rendőrbiztos, dr. 
László és dr. Nemes Áron kerületi
jelentek meg s a már eszméletnél levő könnyű 
sérültnek játszó Mayer Lajost a biharmegyei ■ 
közkórházba szállították, a hol egészen vá­
ratlanul tegnap reggel nyolca órakor 
vedelt.

A hatóság részéről egyidejűleg 
indult meg annak kiderítése végett, 
volt tulajdonképpeni előidézője a 
lenségnek.

testébe 
elvesz-

részéről 
Mayer 

orvosok

kis?«»

Vizsgálat 
hogy ki 

szenencté’.-

Régészeti és történelmi múzeum. (Schlauch-park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. u. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
u. 8—5 óráig 20 krért, Más időben 50 kr.

a múlt év megfelelő hónapjában.
kincstári adóban . .

kamatban . . •
betegápolási póladóban

kamatban . . .
hadmente ■•ségi díjban

kamatban . . .
bélyeg és jogilletékb.n

kamatban . . ■
parkamarai illetékben 

tőzsdebérben . . 
házalási adóban .

mely összegek a kir.
tak át.

Törvényhatósági útadóban 2516 kor. 26 ín. 
folyt be. A. behajtás folyamatban van.

Igazolvány adatott ki 17 uj iparüzletre, 
megszűnt 7 iparüzlet.

Tudomásul vették a szakelőadók nemleges 
jelentéseivel együtt.

A miniszteri leiratnak megfelelően elren­
delte a közigazgatási bizottság a tankötelesek 
és óvókötelesek összeírását.

Apróbb ügyek elintézése után az ülés v 
get ért.

20042
410
516

it 25
25

25
536

I.
168

69 fii.
34 >
17 »
16 »
39 »
83 »
40 ’
14 >
89 »
50 >

fii.,kor.
adóhivatalba szállíttat-

ÚJDONSÁGOK.

* A város kölcsöne. Nagyvárad város 
törvényhatósági bizottsága elhatározta, hogy a 
halaszthatatlanul sürgős építkezések fedezésére 
addig is, inig előnyös convertálás utján rendezi 
adósságait és szükségleteit egy nagyobb köl­
csönnel, 400000 kor. 4%-os kölcsönt vesz fel a 
Magyar Jelzálog Banktól. Rimler Károly pol­
gármester és a tanács több tagja most a fő­
városban rendezték ennek 
ügyét. A belügyminiszter a 
kozó közgyűlési határozatot

a kölcsönnek az 
kölcsönre vonat­
jóváhagyta és a 

pénzintézet az összeget a város rendelkezésére 
bocsátotta. A város a beálló szükséghez képest 
veszi igénybe a kölcsönt.

* Kitüntetett alispán. Ö felsége személye 
körüli magyar minisztere előterjesztésére Be- 

" ’ i vármegye
szolgálata elismeréséül, a 

díjmentesen

* A miniszter véleménye a város 
világításáról. Az utolsó pár napon 
Rimler Károly polgármester, Komlóssy 
József tanácsnok, Ragány János főszám- 

■ vevő a fővárosban időztek. Ez alkalommal 
a belügyminiszternél a nagyváradi vilá- 

’ gitás kérdése is szóba jött. A belügymi­
niszter teljesen helyeselte, hogy a város 

i a házi kezelést akarja megvalósítani. 
[ Másként nem is engedélyezné annak 

keresztülvitelét s nem hagyná jóvá a
1 törvényhatóság más irányú határozatát, 

mert nem engedheti, hogy egy ilyen biztos
1 jövedelmet nyújtó intézményt kiengedjen 

a város a kezéből. Az ellen nem lenne 
kifogása, ha a város végső esetben az 
első pár évre bérbeadná a telepet.

* Tóth-Szabó Pál felolvasás*. Főgymná- 
ziutnuuknak derék tanára dr. Tóth-Ssabó 
Pál, a tudós történetíró sikerült szép fel­
olvasást tartott tegnap, május 2-án d. u. 5 
órakor a Magyar Történelmi Társulat vá­
lasztmányi ülésén, mely a M. Tud. Akadémia 
épül« éber folyt le. A felolvasás tárgya voll: 
Jászó a főkegyúri jog történetében. Az érde­
kes felolvasás mindvégig lekötötte a hallgató­
ság figyelmét s a végén -zajosan megéljenezték 
a felolvasót.

* A zeneiskola uj helyisége. A nagyvá­
radi zeneiskola, mely íz utóbbi tanárvállozás k 
óta uj életre keit és sokkal kitünőbben felel 
meg hivatásán-k, ammt erről az utolsó ház, 
hangversenyével is bizonyságot tett, —helyisé­
get változtatott. A zeneiskola uj helyisége a 
Teleky-utczai Janky-féle házban van, a hol a 
rendelkezésre álló Kényelmes szobákban a nö­
vendékek háborítatlanul tanulhatják a zene ne­
mes művészetét.

* Joghallgatók párbajelieues mozgalm». 
A nagyváradi kir. kath. jogakadémia hallgatói­
nak egyik közkedvelt ./lakjától a következő 
birds tményl vettük:

Felkérem a nagyváradi kir. kath. jog­
akadémia ifjúságát, szíveskedjenek f. hó 5-én 
(hétfőn) d. e. 
ben tartandó 
sabban részt 
mozgalom.
Moyzes Emil

* Ej ügyészi megbízott.
ságügyííinjiszier Medvigy István

10 órakor az I. zz. tanterem­
ifjúsági gyűlésen minél számo- 
venin. Tárgy: A párbajellenes 
Nagyvárad, 1902. május 2 
IV. éves joghallgató.

A m. kir. igaz- 
kir. törvény­

széki joggyakornokot a nagyváradi kir. ügyész­
kerületébe ügyészségi megbízottul 
ki.

* Gyászbirek. Bellovils Antal
r. kath. kántoriamtól és családját mély

dülte
ren­

t niczky Lajos Pest-Pdis-Solt-Kiskun

Halálos végű flóbertezés
Mayer Lajos férfiszabó segéd felhasználva 

a május elsői munkas^ünetet s élve a verő­
fényes kellemes idővel, több társával együtt a 
a Bónai-kut felé sétáltak szórakozásképpen, 
magukkal vittek egy 9 mm. fióbvrtet is. 
hogy útközben apróbb madarakra lövöldöz­
hessenek. ,

Ámbár gyenge a hangja a flóbertnek, e 
jelenleg még is elhatott a durranás az éber

alispánjának, kitűnő 
lll-ad osztályú vaskoronarendet 
adományozta.

* Az élesdi kerület papi 
élesdi kerület róm. kath. lelkészei 
tartották a szokásos tavaszi kerületi gyűlést 
Becse-Szöllősön. Teljes szambán jelentek meg 
a kerület lelkészei, kik a 9 órakor tartott szt. 
mise alatt meggyónlak. A szt. mise végeztével 
a plébánián gyűltek össze a lelkipásztorok, a 
hol Vidovich György czimzetes kanonok, es­
peres-plébános elnöklete alatt különféle lelki­
pásztori és egyházjogi aktuális kérdések fölött 
tanácskoztak. A gyűlésen Kévery Aurél mező- 
telegdi plébános olvasott lel igen sikerült dol­
gozatot. — Délután a kerületi lelkészek Vido­
vich György vendégei voltak; rz ebéd alatt 
számos sikerült pohárküszöntő hangzott el.

* Elhalasztott hangverseny. A május 11-re 
tervezett és hirdetett sétahangverseny bizonyta­
lan időre elmarad.

gyűlése. Az 
a napokban

bihari 
gyász.

őrié. Ignác; fia, aki Biharon másfél esztendeig 
jegyző s-géd volt, mull év őszén Debreczenbe 
ment jegyzői tanfolyamra; olt sorvadásba esett, 
kénytelen volt a tanfolyamul ott hagyni s 
április 30-án a szentségek ájtatos fölvétele 
után adta vissza ter^mtőjének úszta lelkét, 23 
éves korában. Temetése május 2-án volt nagy 
gyászoló közönség részvéte mellett. — Szabó 
Gyula pocsaji g. kath. lelkész Kis leánya meg­
halt. A virágok hónapjának: májusnak első 
napja- tört le a kis bimbó, a 9 hónapos kis 
Szabó liorika. A bőid. sz. Mária az ö hónap­
jainak < t;-ő napját! hívta magához - k-dve? 
kis gyermeket, ki az ő pártfogásába voll ajánlva. 
Legyen boldogsága teljes és zavartalan az an­
gyali seregek társaságában.

* Ráth Károly halál*. Ráih Károly kt- 
>ályi tanácsos, a Magyar Kereskedelmi rész­
vénytársasághoz kirendelt miniszteri biztos, a 
kereskedelmi muzeum volt igazgatója, volt 
országgyűlési képviselő és az iparmozgalmak­
nak harminc7, év óta egy k veze'ő férfia. május 
elsején reggel 8 órakor meghalt. A temetést 
az Országos Iparegyesület rendezi a budapesti 
kereskedelmi kamarával együtt, a melynek az 
elhunyt huszonkét éven át volt alelnöke. Hath 
Karoly közel harminc« esztendeig vezette az
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< rszág iparosságát. Ravatalát 
Iparoskör (Kerepesi ut 30. számú 
raében állítják föl.

a Fővárosi 
ház) diszter-

* A szabadság-muzeuuu. Az 1848—49-iki 
és Kossuth ereklye muzeum tulajdonosa gróf 
Kreith városunkban is. úgy miül mindenütt 
fáradhatatlanul gyűjti a szabadságharczi emlé­
keket, iratokat és egyébb tárgyakat. A mú­
zeumi kiállításnak már eddig is több igen ér­
t-kés iratot és más tárgyat szerzett be eddigelé 
városunkban. Serényi Gusztáv is többféle ira­
tokat és egy darab viaszgyerlyát szerzett be 
az 1848—49-iki és Kossuíh-muzeum részére- 
A viaszgyeriya Kossuth Lajos ravataláról szár­
mazik. Rázgá Pál lutheránus Llkész pozsonyi 
■Áriáim Nagyváradon elő rokonait is felkereste, 
; ’.knél a vértinu halált hal! hős lelkész több 
értékes ereklyéi őriztetnek. Gróf Kreith Béla 
, zuotíi is felkéri azokat, kik netán bármiféle 
mai vagy emléktárgy birtokában vannak, a 
melyek szabadságharcunkra vonatkoznak, hogy 

zt megtekintés vagy kiállítás végett , a vár­
megyeház nagytermében levő kiállításba át­
adni szíveskedjenek.

* Esküvő. Böszörményi I/pót kedves, 
szén leányával Bellával május hó 8-án eskü­
szik örök hűséget Auer Ignácz Budapestről.

il
i
i

í í 
í
.
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gatója Augenstein Samu., a kit az eset, holott 
ho zá a gyanúnak árnyéka sem férkőzött, ön­
ként a halaiba ment s a betevők valóságos 
rohammal támadták meg a takarékpénztárt. 
Az intézet azonban megállta a helyéi s mi­
után a főkönyvelő sikkasztotta pénzeket az 
igazgatóság megtérítette, a takarékbetevők is­
mét visszavitték tőkéiket. De a főkönyvelőnek 
nyoma veszett. Kis kabátban távozott utóljara 
s a rendőrség hetekig kereste mindenfelé. Teg­
nap végre megtaláltak, de holtan. A Duna töl- 
szinéu úszott teteme, közvetlenül az ó-budai 
takarékpénztár épülete mögött. A tél óta ezen 
a helyen néhány monitor állomásozott. A 
hajók tegnap utunk indultak. A mint elhagy­
ták a partot, a Duna egy holttestet vetett a 
hátára. A matrózok partra húztak. A tetem 
szörnyű látványt, nyújtott. Balszeméi a halak 
kiették, karjairól a'bőr lemáliott. Kis kabát, 
mellény volt rajta. Mellénye zsebében írást 
találtak s ezek a levelek Adler Károlynak 
szóltak. A rendőrség a tetemei kivitette a 
rnorgueba. Itt a délután folyamán többen meg­
nézték s Adler nagybátyja, Breitner kétségtele­
nül fölismerte a halottban szerencsétlen öcs- 
csét, Adler Károlyt. Bizonyos, hogy Adler, a 
mint kiment a takarékpénztárból, egyenesen a 
Danába ugrott és belefulladt. Az ott horgonyzó 
hajók azonban úgy körülzárták, hogy teteme 
ott rekedt.

* A munkások május 1-én. A nagyvá- IRODALOM
i ,di szocziálista munkások néhány vezetője 
kérte a kapitányi hivatalt, hogy május 1-én 
tüntető körmeiieiet tarthassanak a városban. 
Gero Armin főkapitány azonban ezt nem en­
gedélyezte s mivel a városi tanács is erre az 
altás| untra helyezkedett, a szocziálista kolom- 
po.uk távirati utón fordultak a belügyminisz­
terhez. De itt sem volt szerencséjük. Csütör­
tökön délelőtt érkezett meg a belügyminiszter 
távirata, a mely szerint semmi indokot nem 
lát arra néz e, hogy a tanács határozatát 
meaváltoztassa. — A nagyváradi munkások 
ennek daczára megkísértették a tüntetést. 
M jus 1-én délelőtt a Rhéd y-kertben jöttek 
össze, a hol a vezető egyének véres beszéde­
ket tarlónak a töke elten, kárhoztatták a 
bourgois társadalmat. Egyik-másik őrült esz­
méket fejtegetett s tajtékzó dühvei támadt 
egyes osztályokra. A munkások egyrésze be­
vetne a maszlagot, de a többség eloszlott a 
séta ultihoz. Végül a munkás indulót énekel­
ték s bevonultak a városba. Itt. aztán rendőri 
fedezel melleit minden zavargás és kellemetle­
nebb mezidens nélkül szétoszlottak.

A fővárosban óriási arányokat, öltött a 
budapesti újjászervezett szocziáldemokrata 
pádnak május elsejei tüntetése. Délután 
íjét órakor gyülekeztek a munkások össze 

Kálvin-téren és onnan vonultak zárt sorok­
ban a város legélénkebb utczáin végig, a város-
ligeti Zöldfa vendéglőbe A menetben tizenöt | 
zer ember vett részt. Az óriábi emberlömeg i

Magyar Remekírók. Magyar könyvnek 
régen volt már oly fényes sikere, mint a 

i Franklin-féle Magyar Remekíróknak. Kedvező 
| jelenség ez a magyar olvasóközönség nemzeti 
; érzületére nézve ép úgy, mint irodalmi Ízlésére 
■ nézve. A mai kozmopolita gondolkodás mellett, 
; az irodalmi ízlés aberratiói közepette jóleső ér- 
i zéssel tölti el minden magyar embert az a tu- 
I dat, hogy a nemzeti kiás zikusok nemcsak, hogy 
’ száműzve nincsenek a magyar házakból, hanem 
í ezeknek szeretettel gondozott családtagjai, a 
J kik táplálják és fen ártják a nemzeti érzést, a 
• magyar gondolkodást, gyönyörködtetnek és lel- 
| kesitenek, vigasztalnak és erőt adnak egy szebb 
í jövőben való hithez. Megnyitják a sziveket a 
j poézis örökhatalmu varázslatával; oly nyelven 
I szóianak, melyek dallama a magyar ember lelke 
> mélyéig hat el; magasan lobogtatják a tudás 
j fáklyáját, hogy világosság tegyen a magyar el- 
! mékben. Lapunk, mely örömmel karol fel min- 
: den érdemes ügyet, szívesen egyengeti útját a 
J Franklin-féle Magyar Remekíróknak a ma- 
i gyár közönséghez. Tesszük ezt annál nagyobb 
' örömmel, mert a Franklin-féle Magyar Re- 
| mekirók első egyöntetű kiadása az összes ma- 
. gyár klasszikusoknak s mint ilyen a szó leg- 
| szorosabb értelmében nemzeti mű. Lapunk kiadó- 
t hivatnia utján 3 koronás havi részletfizetés 
’ mellett rendelhetők meg a Franklin féle Ma- 
i gyár Remekírók-, e végből a jelen saámunk- 
í ban levő hirdetés rendelő lapja kivágandó és 
| aláírva lapunk kiadóhivatalába küldendő. 
| 
| _ — -— - - —- —

Arról lehet vitatkozni, helyes-e az a 
modern irány, mely lábprimadonnákat nevel s 
a magas céket a bokának röpülésével helyet­
tesíti. Lehet vitatkozni, hogy az uj operett­
irány kifigurázása a művészetnek. Hanem hogy 
F< dák Sári ezen a hamis mennybolton is igazi 
csillag, az tagadhatlan.

A modern kor mindenben a kiválónak, 
az egyéninek kedvez. Az eredetiség soha sem 
volt szükségesebb a haladáshoz, mint. ma. 
Fedák Sári ezt az eredetiséget vitte be a ma­
gyar művészetbe s meghódította vele az egész 
közönséget.

Csupa eredetiség, ötlet és tűz ez a fiatal 
művésznő. Miki r játszik, minden izma, minden 
csepp vére játszik. Mikor pedig tánczol, akkor 
szinte vele tánczol az egész közönség (már t. 
i. képzeletben). Minden mozdulata csupa kiszá­
mított hatás és mégis csupa természetesség. 
Szilajság egyesül benne a gracziozitással, paj- 
fcosság az egész testmozgás bámulatos ritmiká­
jával és erő a külső csínnal, a termel színpadi 
hatásával. Hangja, az nem sokat érő; de sokat 
ér az az őszintesége, hogy nem becsüli túl 
énekét, hanem a hang szépségét pótolja az 
előadás bámulatos ügyességével. Százszorosán 
megszépíti ezzel a hangját s zug a taps min­
den énekszáma után. Elég csak a »Valami 
mondanivalója« refrSnü kupiéi felemlítenünk, 
melynek előadása igazi virtuozitás volt.

Ilyen eredetiséggel lehet a modern ope­
retteket sikerre vezetni; de viszont Fedák 
Sári is igazán csak a modern operettekben 
érvényesülhet. Ezért ünnepelt királynője 6 
a Magyar Színháznak s ezért bukdosnak 
másutt sorra a tánezoperettek. Mert Fedák Sári 
csak egy van.

Hogy tegnapi első fellépése a Szigligeti­
színházban a siker legnagyobb fokát jelentette, 
azt fölösleges kiemelnünk. Egyszerűen elkáp­
ráztatta a közönséget a második felvonástól 
kezdve. Tárcza, természetes, uj, eredeti játék­
modora és csodásán Ízléses öltözékei egyszerre 
meghódították a közönséget, mely pedig az 
első felvonásbeli énekért nem nagyon lelkese­
dett. A mi azután jött, az a lapsok, kihív;- 
sok szűnni nem akaró sorozata volt. A szín­
házi kritikusokat mindenfelől biztató fenyegeté­
sek fogadták.

— Aztán szépen Írjanak róla holnap!
Pedig n *m sokat ér az, a mit Fedákról 

írnak és olvasnak. Öl iálni kell s akkor a leg­
udvariasabb kritika is üres bókolásnak fog 
bizonyulni.

SZÍNHÁZ.
egyre zug!a: |

— Éljen az általános választási jog! i
— Éljenek a gazda és földtnüves test- HETI MŰSOR

véreink! "■
— Le a zsarnok tőkével.
Nagy feltűnést kiiteit a kereskedők, a i 

..isiparosok és az egyetemi hallgatók csoportja, ; 
akik több százan vettek részt a menetben. A ' 
városligeti gyülekező helyen húsz ezer ember ; 
volt együtt. Riadó éljenzés és taps hangzott j 
i’d, a mikor kibontották ott a párt óriási vö- t 
rös lobogóját, a melyen ez a felirat volt: Jo j 
got a népnek! Kenyeret a munkásoknak. — ; 
A rendőrség óriási előkészületeket tett. De a í 
tüntetés a legszebb rendben folyt le.

i
* Az ó-budai takarékpénztár sikkaszt ója ;

Szombat: Lili (Fedák Sári vendégfellép- 
lével.)

Vasárnap: d. u. Az ember tragédiája, 
este: Lolli ezredesei (Fedák Sári vendégfel­
léptével.)

Fedák Sári
Reserves dolog, ilyen színházi este után 

megint beülni a szerkesztőségbe és írni, róni 
a belüket egymás után. Jobb lenne tovább 
nem gondolkodni semmit, hanem csak ál­

megkerült. A harmadik kerületi takarékpénz­
tárnak főkönyvelője, Adler Károly tudvalevőleg 
három hónappal ezelőtt eltűnt. Vizsgálni kezd­
ték az üzleti könyveket s ekkor kiderült, hogy 
Adler Károly közei negyvenezer forintot ál­

modni, álmodni tovább a Fedák-este tündért 
szépszégeiről.

Fedák Sári tünemény a magyar művé­
szetben: a modern művészeti irány ragyogó

sikkasztott az intézettől. A takarékpénztár igaz­ csillaga.

Kitűnő partnerei akadtak Fedák Sárinak 
t »Pintérben és Bércziben. Ez a kettő kifogásta- 
: lan volt, sz/ntugy Borkő Jolán és Bognár, a 

régi jó szereposztás szerint. Újak voltak s 
: egész elfogadhatóak Kulinyi Mariska (Thea) 
: és Peterdy Etus. Szathrnáryt azonban megint 

az a fátnm üldözte, hogy olyan szerepet kapott, 
melyei előtte sokkal jobban játszott már 

' Nyárai.
A zenekar ügyetlenkedett; a rendező is 

gondoskodhatott volna róla, hogy ne a csengő 
szólaljon meg, mikor el kellene sötétednie a 
teremnek. Dr. K. JL.

Fedák Sári vendégjátékai. Bizonyo- 
' san nagy örömmel értesül róla a közönség, 
í hogy a színház kitűnő ve.ndégmüvésznője Fe- 
; dák Sári hétfőn és kedden este is vendégsz'- 
i. repolni fog a Szigligeti-színházban. A művésznő 
“ vendégszereplései iránt óriási az érdeklődés 
; Ma este Liliben lép fel Fedák kisasszony. Leg- 
; kedvesebb szerepe ez s úgy Liliben, mint a 

Babában Fedák Sári egészen nj, originális, 
értékes művészi alakítást produkál. Holnap, 
vasárnap Lotti ezredeseiben játszik Fedák. Hét-

po.uk
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főn a Baba czimszerepét játsza, melyben az ő 
sompás művészi egyénisége olyan jelentős dia­
dalt aratott. Kedden nji i Lotti ezr deseiben 
játszik, melyet az ő pompás L >tt;j i tett kisz- 
szadarabbá Budapesten.

Szoyer Ilonka búcsaja. Am.ot asz- 
szony leányában, ebben a régi kedve- <>p»Tett­
ben lépett fel tegnapelőtt Szói er Ilonka és bú­
csúzott el, de remélhetőleg, nem végleg Az. 
egész előadás alatt folyton őt ünnepelte a zsú­
folt ház; különösen a II. felvonás elején éne­
kelt staccato-belépője viharos tetszést aratóit. 
Gyönyörű hangját tegnap a Fedák-lázban is 
egyre emlegették. Mikor este haza akart menni 
az ifjúság kocsijából kifogta a lovat s úgy vitte 
haza a művésznőt. A szálloda előtt még egy­
szer viharosan megéljenezték s a művésznő 
meghatva köszönte meg a tüntetést e szóval: 
Viszontlátásra!

nap jelen legyen Mária Krisztina föher- 
czegnő renuncziáczióján és 10-én a fő- 
herczegnö esküvőjén, május 10-én este 
pedig visszautazik Budapestre. (M. T. I.)

Az Egyetértés Horánszky haláláról
Budapest, május 2. (Saj. tud. táv.) 

Az Egyetértés mai számában Írja, hogy 
Horánszky Nándor nem természetes ha­
lállal haft meg. hanem megmérgezték. 
A család kijelenti, hogy ezen kegyeletei 
sértő közleményt elbírálás végett a újság­
írók Otthonának küldi be.

H ivat Mos ArfolyíiBBOk
» nadai-«ti fe' ■ ea fort«

Magyar aranyjáradék 4- 
Magyar koronajáradék —
.vasúti icsön Br.‘.nybao — -
•,’arvMuti tfilrsSi. edistbon 2’/«0,5 — "
Magyar keleti vasúti állan kötvény 1876-ból 
Sfi i ' .’ar t. Idtft A»i kfitvény í0/, —
l< .1..érési jog m válté k jtveny — — -
• áll ..av-.íi Idieh- 
M ■ •" r-vereu- 'y-s, ;

Szifllifletí-Szinház.

Szapáry István gróf meghalt.
Budapest, május 2. (Saj. tud. 

Szapáry István Pest megyének has 
át volt főispánja, ma délelőtt 73 
korában meghalt.

táv.) 
éven 
éves

Folyószám 211. Pótbérlet —.

Mi*, szombaton, 1902. m&jiis 3-án 

mérsékelten felemelt helyárakkal

Az aradi színház ünnepe.
árad, május 2. (Saj. tud. táv.) 

nap este kezdte meg ünnepi 
színigazgatói pályáját Zilahi

Operette.

Pintér Imre 
Tóth Elek 
Bérezi Gyula 
Szathmáry Árpád 
Dési Alfréd 
Bognár János 
Benkő Jolán 
Kulinyi M.
Fedik Sári

SZEMÉLYEK:
Antonin Plinchard tüzér —
De la Grance Bateliert báró —
Sainte Hypofése vicomte
Bompán professzor — —
René — — — —
Bousineourt — —
Bousincourtné — —
Victorine, szobaleány —
Antonie—Amelie — —
Jegyek előre válthatók d. e. 10-től 12 óráig, d. u.
3-tól 5-ig. Esti pénztárnyitás fél 7, vasár- és ünnep­

napokon este 6 órakor.

Kezdete 7 és fél órakor, vége 10 órakor.

Holnap vasárnap, május 4-én
délután 3 órakor, fél helyárakkal

Az ember tragédiája.
Drámai költemény.

este 7 és fél órakor, felemelt, helyárakkal

Lotti ezredesei.
Operett.

EGYESÜLETEK.

A rabseflélyző-egylet közgyűlése 
A na^varadi és biharraegyei rabsegélyző-egy- 
l°t ez évi rendes közgyűlését az 1902. évi má­
jus hó 4-k napján délelőtt fél It órakor az 
egylet helyiségében (Fogházépülei, földszint, tog- 

ázfelügyclöi iroda) fogja megtartva, — melyre 
az egylet tagjait tis.telette! meghívom. A köz 
giülés tárgyai: 1 Az igazgató választmány s a 
számvizsgáló bizottság jelentése az egylet 1901. 
évi működéséről 2. Az egyesület 1902. évi 
költségelőirányzata. 3. FUbiskolai tamlo segély 
iránti kérvénye. 4. Az alapszabályok <• , a 
alapján előterjeszt-, ti indítványok tárgyalása, m 
Tisztviselői kar, választmányi tagok sza* 
vizsgáló bizottság választása Nagy vetae, •
április 27-ik napján. Szabó József, egy.eti 
elnök.

egyleti

TÁVIRATOK.
A király Budapesten

Bécs, május 2. A király május

tőzsdén 1002. május 2-án.
120.- 

97.60
120 50 
100.60 
120 50

97.60
100 65
97 — 

208.— 
lb2.5O 
10150
101 50
120 50 

(7.40
158 50

15 9.5 
687.— 
671. 25

95.25
19.05 

117.25 
•240 20 

28.44

■ őrlési kötvény — 
-v •‘-.“Icsön — —

Ti- rs-zsfiályo’ftsís sz.e.edi sorsjegyek kőiesőn 
Onztrák 
Ofiztrák 
■Jszt) fi k 
> is-.'!rák 
Osztrák 
ü.«irák
Mavyar hileibaukv.'íivény 
ószliák hitelintézet részvény 
Páris: V'Sla
SO franko« arany í Nnpo—ond'or i

, ;ié,netb(rO'iaiuii náiza 
bonct.n . tv In
20 márki'« «-any — -

Teg- - 
formában 

Gyula s a 
nagy lelkesedéssel megtartott megnyitón 
egyben avatóját tartotta a »nemzeti« név­
nek, mely büszkén díszíti az aradi szín­
házat. A fényes programm után 
lakoma voll, melyen a színtársulat 
jain s a sajtó képviselőin kivitt 
mosan voltak jelen a város notabilitásai 
közzül.

Megszökött önkéntes
Budapest, május 2. (Saj- tud. távirata.) 

Orma: Mór a 32-dik gyalogezred egyik önkén­
tese ma reggel megszökött. A hadügy miniszté­
riumhoz levelet irt, melyben a sok nélkülözés, 
durva bánásmód különféle nemeit, sorolja, 
lyeket függetlenségi érzelmeiért i 
kellett.

Reform a tőzsdén.
Budapest, május 2. (Saj. I 

A budapesti tőzsdetanács ma 
tartott ülésén kimondotta, hogy a tőzs­
dén a hivatalos árfolyamoknál idegen 
nyelven kiállított ajánlatokat nem vesz 
figyelembe. Egyidejűleg felhívja a tőzsde­
látogatókat, hogy csak magyarul beszél­
jenek.

A sziámi trónörökös Gödöllőn
Budapest, május 2. (Saj. tud. táv.) 

A sziámi trónörökös az egész napot Gö­
döllőn töltötte Darányi Ignácz íöldmive- 
lésügyi miniszter társaságában. A királyi 
látogató megkoszorúzta Erzsébet szeretett 
királynénk szobrát.

dísz­
fa g- 
szá-

me-
elszenvední

tud. táv.) 
délelőtt.

KÖZGAZDASÁG.
Védekezés filsttú»ias«tókkal. A N.

F P-nek írják 29-iki kelettel Klosterneuburg- 
”r ■ ~ Kahlen-

lararfék papírban 
.radék t zűriben

k e.iat*yi>aíí 
koron* járadék 
áliamsorsj. ryes

A szerkesztÓBÚrt felelés:

Dr. VUCSKICS GYŰL A

4-én 
a delegácziók megnyitására Budapestre 
utazik, 8-án visszatér Becsbe, hogy mas-

Védekezés fiisttáinasztókkaL

bői — A Klosterneuburg, Weidiing, 
bér- és Enuzing körül fekvő s. ölöt->lepeken va- 
larnb.t a klosterneuburgi apátság minden te­
lepén ma éjjel füsltámaszl ókkal védekeztek a 
fi ellen. — A füstt maglók kitünően !><■- 
váltak. - E>1 uuu 2 órakor 201-re súlyod 
a bwíV-Hr, fagy áll! b", napiéig l e mán azt 
(apasztalak, hogy ott a Imi ^?őlő fustréteg. 
„el volt bevonva, ott a Guy nmn értőit, a 
nem védett torn eten azonban a termo b mbo 
lefogyott.

Darvassy Károly
czipész,

Nagyvárad, N.-Teleky-utcza 422. sz.
(Weist Károly-féle ház).

becses 
igényeit

Van szerencsém a n. é. közönség 
figyelmét felhívni a mai kor minden 
kielégítő úri és női 

w* czipész-üzletemre, 
hol minden e szakmába vágó munkák a leg- 

i lelkiismeretesebben és mindenkor a m. t. közön­
séget teljesen kielégitőleg készíttetnek.

Mindennemű hibás lábakra a legkényel­
mesebb czipök állíttatnak elő.

Megrendelések gyorsan és pontosan esz­
közöltetnek.

Vidéki megrendeléseknél egy pár viselt 
kényelmes czipő felküldése elegendő.
100 Tisztelettel

Darvassy Károly,
ezipész.

CARBOLINEÜM
Avenárius szabadalma.

25 év óta jónak bizonyult fakonsefváló szer.

B

U t ánzatokt ó 1 óv akod j an a k.
CftrboIlneHjn gyár:

Avenarius Amstetten N.-Ö
Iroda: Becs, HU. Hauptstrasse 18.

' Kapható: Andfényt Károly és fiatnál Nagyváradon.

Kálmán Sándor
ékszerész,

Nagyvárad, Szent László-tér 1. szám.
Állandó nagy raktár:

Drágakövek, ékszerek, arany- és e/.üst. aján­
déktárgyak, ezüst evőeszközök és minden 

e szakhoz tartozó áruból.
— Legszolidabb szabott árak.--------
Mindennemű alakításokat és javítást elvállal.

Telephon 409. szám. löO.
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A magyar nemzeti irodalom kincses­
házát képezi a Magyar Remekirók 55

T I S Z A X T C L (102. sz.'

“*•> ,,

1902. május

Fhjyeleni!
Flegmán Ármin áruháza
Nagyvárad, Bémer-tér, értesíti a n. é. 
közönséget hogy tulhahnozolt raktára miatt 
színes selymeket, napernyőket és se­
lyem blousokat mélyen reducált arban ki­
árusít. Mindenki saját érdeke e tényről meg­
győződést szerezni. — Minden más raktáron 
levő czikkek nevezetesen gyönyörű franczia 
batistok, a legújabb fekete és színes ruhakelmék, 
különlegességek bafat-blousok és divatövekben, 
valamint női fehérnemű, vászon- és asztalnemüek 
ösmert »szolid szabott árakban« kaphatok.

Lapunk kiadóhivatala utján megrendelhető

Franklin Társulat kiadása

MAGYAR REMEKÍRÓK
kötete, melyben benn van az összes 
magyar klasszikusok minden maradandó 
alkotása. — A magyar klasszikusok­
nak ez első és egyöntetű összkiadásának 
ára 55 kötetben, díszes vászonkötésbes

A magyar irodalom főbb művei.
Csakis a Franklin-íéle MAGYAR REMEKÍRÓK gyűjtemé­
nyében találhatni a magyar klasszikusok összességét, 
mivel Arany .János, Arany László, Bajza József, Czuczor Gergely, 
•arai János, Kemény Zsigmond, Szigligeti Ede, Tompa Mihály, Vörös­
marty Mihály. Vajda János műveinek kiadási joga a Franklin 
Társulat kizárólagos tulajdonát képezi és azokat más 

kiadó ki nem nyomathatja.

Minden remekíró munkáit egy kiváló magyar író látja el bevezető mélta­
tással és életrajzzal.

KEDVEZMÉNY
A MAGYAR REMEKÍRÓK 
MEGRENDELŐINEK.

Shakspere összes színműveinek uj 6 
kötetes kiadását, melynek bolti ára, 
a Magyar Remekirók-éval azonos dí­
szes kötésben, 30 korona, a Magyar 
Remekirók megrendelői 20 koronáért 
kapják. Ez az egyedüli teljes magyar

Shakespere, Petőfi, Arany, Vörösmarty stb. íorditásában s mint ilyen, 
méltó kiegészítője a Magyar Reirnkirók-nak

A Magyar Remekírók első 5 kötete (I. sor.) már meg­
jelent; féléyenkint jelenik meg egy-egy ötkötetes sorozat.

A Magyar Remekirók 3 koronás (Shakspere színműivel 
együtt 4 koronás) havi részletfizetés mellett rendelhetők meg 
e Rendelő-lap utján, mely kivágandó és megfelelően ki­

töltve beküldendő a „TISZÁNTÚL“ kiadóhivaialához.

220 korona.

Ezeken kívül benn lesznek a MAG VAR REMEKÍRÓK 
könyvtárában: Balassa Bálint, Berzsenyi Dániel,Gsiky Gergely, Cso­
konai Vitéz Mihály, Deák Ferencz, Eötvös József br., Fazekas Mihály. 
Gyöngyössi István, Gvadányi József, Kármán József, Kazinczy F., Kis­
faludy Károly, Kisfaludy Sándor, Kölcsey Ferencz, Kossuth Lajos. 
Madách Imre, Mikes Kelemen, Pázmány Péter, Petőfi Sándor, Reviczky 
Gyula, Széchényi István gr., Teleki László gr., Zrínyi Miklós, Népit? 

Lyra, Népba’ladák, Kuruczköltészet.

240 koronáért, íize-

240 koronáért, fize- 

koronáért, fizetendő

jelenik meg egy-egy 5 kő-

RENDELO-LAP.
A «TISZÁNTÚL, kiadóhivatala utján ezennel megrendelem a Révai Test­

vérek Irodalmi Intéret Részvény társ.-tói Budapest, VIII., LHői-nt 18.
*a) A «Magyar Rrmekirókat» 55 kötetben 220 kor.-ért, fizetendő soroza-T 

tönként 20 korona utánvéttel.
b) A «Magyar Remekírókat» és Shakspere müveit 

tendő sorozatonként 20 korona utánvétté1.
c) A «Magyar Remekírókat» és Shakspere müveit 

tendő 4 koronás havi részletekben.
d) A «Magyar Remekírókat.» Shakspere nélkül 220 

3 koronás havi részletekben.
A gyűjtemény első sorozata megjelent, félévenkint 

teles sorozat.
A részietek az első szállítástól kezdődőleg minden hó 1-én Révai Testvérek 

Irodalmi Intézet Részvénytársaság pénztáránál Budapesten fizetendők mind­
addig, mig a mű teljes vételára kiegyenlítve nincs. A részletek be nem tartása 
esetén a folytatólagos kötetek a részletek pótlásáig visszatartatnak; a lejárat s, le 
nem fizetett részleteket á Társaságnak jogában áll, a portóköltség hozzászáinitása 
melleit, postai megbízással beszedni. A részletek elmulasztása esetében a részlet­
fizetési kedvezmény megszűnik és az egész mű véte’ara esedékessé válik. A vételár 
első részlete az első szállításkor utánvétel ik.

I Lakás és kelet:

Név és állás:
Olvasható aláírást kérünk.

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.



Jl ^Szigligeti-Társaság drámapáíyázata.

Bírálóbizottsági vélemény
a Szigligeti-Társaság által 1901. évi június hó 20-ik napján 800 korona pályadij kitűzése mellett 

1901. deczember 31-ikére hirdetett pályázatra beérkezett színművek felett.

A pályázatra beérkezett 27 mű; ebből 
egy : •*£ fal™ szája czimü visszavonatott és 
igy megbirálás tárgyául maradt 26 pályamű, 
melyek tártalmuk értéke szerint I—III. csoportba 
soroztattak; és pedig az I. csoportba azok, 
amelyek i észint nyelvezetűk és konczepcziójuk 
gyarlósága, részint a invenczió és véna teljes 
hiánya miatt bírálaton kívül esnek, számításba 
nem jöhetnek.

Ezek a következők : 1. Csempész kapitány, 
2. Oóhtum és Csanád, 3. Egy álom emléke, t 
4. Garamvár ura, 5. Ismér meséje, 6. A 
lélek nyomorultjai, 7. Csarnóhaza. 8. A két 
jó barát (szomorujáték): 9. Bebek György 10. 
A király szerelme, 11. Ki a legény f

A II. csoportba soroztattak azok, amelyek­
nek szerzőiről el lehet fogadni azt a feltevést, 
hogy láttak s olvastak is már színmüveket, sőt 
megismerkedtek a szinmüalkotás törvényeivel 
is; kár, hogy ezeknek a törvényeknek gyakor­
lati alkalmazásához már nem volt elegendő 
erejük; mert csak gondolkoztak a felett, miként 
kellene ezeket a törvényeket alkalmazni ?

Ebbe a csoportba soroztattak: 12. Poli­
tikai hullámok, 13. Kommandóra, H.Lend- 
vay százados, 15. Lenke, 16. Malter lovag, 
17. A próba, 18. Unokatestvérek, 19. Mátyás 
király diákja.

A III. csoportba a bíráló bizottság azokat 
a pályamüveket sorozta, a melyekben kisebb- 
nagyobb mértékben irói tehetséget, meseszövő- 
képességet, invencziót és vénát is talált ; de 
jutalmazásra ezek közül sem talált egyet 
sem érdemesnek.

Ezek a pályaművek a kővetkezők: 20. 
Megölt lelkek, 21. Egész emberek, 22. Kény 
a mely sötétít, 23. A múlt, 24. Bálvány, 25. 
Az elhagyott boldogság, 26. legyver nélkül.

Feltűnő jelenség, hogy sem ezekben, sem 
általában az összes pályamüvekben, noha a 
pályázati feltételekben meg van jelölve, — a 
történelmi tárgyú pályamüveket kivéve, — a 
magyar társadalomból vett alakok nem szere 
pelntk, a magyar társadalmi életet jellemző, 
vagy azt domináló irányzatok feldolgozás tár­
gyául nem választattak; az alakok, események 
és irányzatok bármely művelt, nemzet társa­
dalmi életében szerepelhetnének, - ami arra 
mutat, hogy a szerzők az életet meg nem 
figyelték, müveiket könyvből, vagy képzeletből 
írták; ez az oka, hogy alakjaik élettelenek, 
következetlenek, a kibonyolitásnál logikátlanok 
és oly chablonosak, hogy azt a benyomást e_ ■ 
tik, mintha helyettük cselekedeteiket, szerepü­
ket a szerzők mesélnék el.

Részletes bírálati véleményünk a beérke­
zett pályamüvekről a következő:

I. CSOPORT.

1. Csempészkapltány. Baltaváry grófnak 
van egy gazember és egy bárgyú fia l'Kazl 
gymnazista) aki szerelmes az erdész leányába; 
a gróf kijelenti, hogy nem egyezik házasságukba

(ezt kinallgatja a gaz): de rövid távozás után 
visszajön és beleegyezik; ekkor a bárgyú fiú­
nak félretett puskájával atyját a gaz fiú lelövi 
s a helyszínére jövő határőr-tiszteknek azt 
jelenti, hogy a bárgyú lőtte le, akit aztán el­
fognak és elitéinek; de az öreg erdész meg­
szökteti, a kit meg a gaz fiú vet börtönbe. 
Később az igazság kiderül. Mindez csaknem az 
első felvonásban történik.

A humort Mándoky és Szurok képviseli 
akik azonban nem egyebek mesterségesen trá­
gár, durva parasztoknál. Dalok is vannak a 
darabban, miket a szerző — aki, úgy látszik, 
zenész is — komponált Ezek egy része is 
azonban igen közönséges nóták. A nyelvezet 

I gyarló, a szöveg gondolatszegény, a Tatár 
Péter-féle ponyvairodalomba való, vagy rém­
regény tárgya lehetne, de csak megokolással •

2. Ochtum és Csanád. Történelmi szín­
műnek nevezi a szerző. De sem nem történet, 
sem nem színmű. Rósz jambusokban megirt, 
gyarló próza. Tárgya volna — mert hisz még 
a főgondolat is homályban marad — a ver­
sengés Oehtum marosvári fejedelem és vezére 
Csanád között ; mert amaz, habár 9 felesége

j van, gör. keleti, emez meg róm. katholikus 
j vallásu. Csanád győz, de ez alig történik na- 
I gyobb emóczióval, mint egy cseléd felmondás 1

A kidolgozás gyarlósága és a gondolatok­
ban, leleményben való szegénység, a lapos 
nyelvezet, szellem nélkül való, czéltalan pár­
beszédek, még egy IV-ed osztályú gymnazistá- 
nak is rovására esnének.

3. Egy álom emléke. Elég ábrándos czim ; 
ez lehet az oka, hogy a czim és a tartalom 
közt az összefüggést nem lehet megtalálni; ne 
is nagyon keressük, nem érdemli meg a fárad­
ságot, mivel a darab nem egyéb, mint irodalmi 
Grünzeig. Szerző vígjátéknak nevezi; azonban 
vígnak nem vig, játéknak ugyan játék, de egy 
irodalmi társaság türelmével, mely nem adott 
okot arra a büntetésre, hogy efajta sületlensé­
get, sőt ami ennél több : erkölcstelenséget, kény­
telen legyen elolvasni.

Hogy lesújtó Ítéletünket csak röviden is 
indokoljuk, felemlítjük, hogy a darab hőse 
szeret egy tisztességes leányt, aki őt viszont­
szereti; de a papa nem akar a házasságba 
egyezni. Ez eddig rendén volna, ami azonban 
nincs rendén, az az, hogy egy grófnő is sze­
met vetett a hősre és ügyvédje által azon 
ürügy alatt, hogy egy ismeretlen vidéken lévő 
4060 holdas birtokát a hősnek haszonbérbe 
adja, a birtokra csalja, ahová a hős egy álom- 
ital-féle által elkábittatva (hogy meg ne tudja 
hogy hol és kinél van), csakugyan elszálhtta- 
tik. Egy hónapig éldeleg a bájos grófnéval az 
ismeretlen helyen és kastélyban, amikor a 
grófné táviratot kap a főherczegnő udvarmes 
ternőjétől, hogy siessen vissza az udvarhoz. A 
regénynek vége és az éldelgés jutalmául a hős 
igen olcsó feltételek mellett megkapja a bérle­
tet hazasiet elhagyott kedveséhez, eldicsekszik 
az’olcsó bérlettel, erre a papa a házasságba

beleegyezik és ez a kiválóan jellemes es erköl­
csös hős boldog lesz.

Ebben a történetben, azt hisszük, Ítéletünk 
kellőleg meg van indokolva

4. Garamvár ura Minden lelemény híján 
való közönséges történet; maga szerző is „tör­
ténetnek“ mondja, de a történet leírása mellett 
az irói vénát is megszólaltathatta volna ; ezt 
azonban nem tette.

Garamváry, aki pazar és oktalan élet 
módja miatt tőnkre megy kártyaadósság miatt, 
mivel azt kifizetni nem tudja, főbelövi magát. 
Leánya, akit egy vagyonosnak vélt de tényleg 
tönkrement mágnásnak szánt (aki Garamváry- 
vagyoni romlásától idejébe értesülve elillan), 
tisztartójánál vonul meg, míg nevelőnői vagy más 
álláshoz juthat. Talált is már ilyent, de midőn 
készülődik, megjelenik a községi bírónak mér 
nők fia, akit a lány régóta szeret (de azért 
kész volt előbb a mágnáshoz férjhez menni), 
s aki álnévre az apai vagyont megvette a vál­
lalkozásaiból gyűlt pénzből (a „konstantinápolyi 
hidat“ ő építette!) s kezét a vagyonnal együtt 
felajánlja.

Nem hihetetlen, de végtelenül naiv és 
minden költői lendület nélkül van megírva és 
ami előny is, hátrány is — röviden. Egy fel­
vonásba az egész minden megerőltetés nélkül 
beilleszthető.

Képzelhetlen naivitásából megemlítjük, hogy 
a gróf tiszttartója által értesül arról, hogy tönkre 
ment és hogy már a faluban a közjegyző és 
végrehajtó, akik a garamvári uradalmat dob­
pergés mellett el fogják árverezni; mintha a 
végrehajtási eljárás melleit a gróf előbb az 
árverés kitűzéséről nem értesittetett volna ! Aztán 
meg ki hiszi el szerzőnek, hogy az a hozo- 
mányvadász-gróf. aki szintén tönkre jutott és 
szomszédbirtokos, szintén ne tudjon Garam­
váry vagyoni romlásáról, hanem ezt épen csak 
az árverés napján tudja meg; viszont pedig 
hogy Garamváry, aki a lánya házassága által 
akarja financziáit rendbe hozni (s igy már 
tudnia kellett, hogy vagyonilag rosszul áll) 
inegne tekintse szomszédjának telekkönyvét?!

5. Ismér meséje. Bizony mese, mégpedig 
leghihetetlenebb és legborzalmasabb fajtából! 
Ami élet és vagyon elleni bűncselekmény csak 
előfordul a büntető törvénykönyvben, az mind 
megtörténik (helyesebben: el lesz mesélve) a 
hyperromantikus rémszinmüben; hamis tanuzás, 
rablás, gyilkosság stb.

A legérdekesebb azonban a fonna 1 Ismir 
egy koldus asszony, egy gazdag ember temeté­
sén elbeszéli a többi koldusoknak az élete tör­
ténetét. Ez bizony eléggé változatos, regényes 
és borzadalmas. Hogy az elbeszélés szemlélhe- 
tővé legyen téve, a függöny legördül és követ­
keznek a „képek*, melyekből megtudjuk, hogy 
Ismér egy vagyonos gazda özvegye, kinek férje 
a cseh koresmárosnak 80 írttal tartozott és 
miután Ismér az utóbbinak szerelmi ajánlatát, 
visszautasítja, a derék cseh meghamisítja a 
kötelezvényt két nullával, sőt hamis tanút is



lenni, az Utolsó Bebek ez. regényből drámává 
átalakítva. . ,

A személyek közt szerepel : Bokn Istvan < 
erdőfelügyelő" és János .erdőőr.* A darab 

különben 1558 -1562 játszik. , '
A mese elmondása helyett, amely zavart, 

helylyel-közzel érthetlen, amelyben nincs cse- 
lekvény, csak végtelen szóaradat, lassúnk sze­
melvényt a dialogokból.

Bebekné a kertjében ül, varja férjét s 
biztatja leányait, hogy „kedves apjuk" a „győ­
zelmi harczból* ismét „szép ajándékot log ne­
kik hozni.“

Két vendég érkezik : Wesselényi Farkas 
és Báthory István, kiket Zsófia, Bebek leánya, 
ekként jelent be anyjának : „Itt lesznek ók is 
azonnal, csak a portól keféltetik le magukat , 
majd Zsófia „oly sötét felleget lát hazánk egén, > 
mely talán csak századok rnulva fog onnan 
eltisztulni.“ Mikor pedig a várnagy kérdi, hogy 
minő bort hozzon fel a vendégeknek, pirosat-e, 
fehéret-e? Bebekné azt feleli, hogy mindemkból 
egy egy kancsót. —- Majd Báthory beszéli el 
Izabella királyné szomorú sorsát, aki .gyakran 
több nélkülözésnek volt kitéve, mint egy köz- 
származásu nemes nő.“ Ugyancsak a kiiályné 
közeli halálát jósolja meg Báthory a következő 
szavakkal: „eljövetelemkor a vele való beszél- ; 
getés közben tapasztaltam, hogy száraz beteg- : 
ségben szenved, tehát nagyon hihető, hogy a 
jövő ősz kora sírjára hinti le száraz leveleit.“

10. A király szerelme. Szerző történelmi 
drámának nevezi, holott nem egyéb folytonos I 
undorító orgiánál, melynek hősei: II. fajos ■ 
magyar király és Brandenburgi György gróf.

A Il-ik felvonásban olyan dolgok történ- j 
nek, a melyek messze túlszárnyalják a legino- j 
dernebb franczia bohózatok sikamlós jeleneteit 
meztelenségben. A király bemászik egy leánynak | 

j az ablakán, éjnek idején, akinek testvére a : 
I Brandenburgi szeretője. A színpadon egy vetett | 
i ágy is szerepel. Czetricz apród Klárához, a : 
i Brandenburgi szeretőjéhez, a király és Lujza ■ 

közt történendökre ezéiozva és a veteti ágyra !
i mutatva, a következőket mondja :

«Előtte
j Újság : lepetve van. A gondolathoz

Hozzá szokik s aztán fel sem veszi I
(A veteti ágyra mutat.) No lám, hiszen készülve ■ 

[voltatok.» i
A darab jambusokban van Írva; de minő I 

jambusokban! A fenti idézet mutalja.
Lujza, daczára, hogy „készülve volt* ,s | 

hogy Klára a Brandenburgival félrevonul és 
pedig a legleplezetlenebb czélzattal, — ellentáll ; 

; a királynak ; aki később titokban nőül veszi. 1
Az országnagyok mit sem tudva a titkos 

i házasságról, a törökök részéről fenyegető 
I veszélyre hivatkozva, követelik, hogy Osztrák 

Máriát vegye nőül. Lujzát w. udvaronezok reá 
veszik, hogy ölje a vízbe magát, hogy a király 
fejedelmi házasságának ne legyen akadálya. 
Megteszi-e Lujza, avagy nem, nem lehet tisztán 
kivenni a darabból. Tény, hogy a viz partjára 
teszi le ruháját, amit Lajos meglátva, halottnak 

i hiszi és elveszi Máriát nagy sopánkodások 
i között.

11. Ki a legény ? Színmű 3 felvonásban. 
■ Vájjon Tamás é, a hú cseléd, aki a világosi 
: fegyverletétel után házukhoz szállott osztrák 
j tisztet, aki urának leányával akarna egy éjét 

, I eltölteni s e végett annak hálószobája felé tart, 
: leszúrja, miután vele együtt elszállásolt katonáit

• I leitatta s megkötözte (I-ső felvj,
- , vagy Ödön, Baló Margit vőlegénye, aki
■ i a leendő anyósának róla rágalmazó leveleket 

í irkáló Kától, ki neki vetélytársa, se le nem 
I álezázza, se más módon rajta elégtételt nem

- vesz, hanem a menyasszony házában vele négy- 
. j szemközt folytatott beszélgetés után, amelyet
■ j Balóné is kihallgat, mintha már el volna 

határozva, tudtára adja, hogy el kell utaznia 
(t. i. Rátának II. felv.),

vagy végre Jesson, aki az urától megcsa­
latott Soubise-nek ajánlatát, hogy csalja meg 
vele a férjét, el nem fogadja, bár Sonbise-t 
rég óta — még férjhez menetele előtti idő 
óta — imádja, hanem a férjnek a Soubise 
szándékát és ajánlatát felfedezi s ezt rábírja, 
hogy szeretőjével szakítson s e végett nyomban 
levelet irat vele, mit ő visz át a szerető részére 
kézbesítés végett 1

állil U lm* ,k«iM STélA bkŐMi’ I

’a«»* |
dal„,al él S rávetóa vólegnyt *
menyasszonyt, hogy « J tAhbi kén-
raboliák ki a község kasszáját. A többi „Kép 
hon“ a korcsmáros megtudva, hogy veje rabló 
lett megőrül; a hamisan tanúskodó kocsis 
Xéó “2 te ügyüti él A korcs-
máros veje agyonlövi apósát tévedésből a térne- X“ Mi a «0« “T-
tudia hogy ura. őt megcsalta s végül az asz

“><« -HUU kö i

Zspíap ““J«* nyomorultjai. Helyesebb am» 
lett volna e műnek ez : lélektani képzelhetlen- 
Xek vagy ez : képzelhetlen lelkek, -- am a 
mese’egyszerű elmondásából rögtön kiviláglik. , 

pS és Magda szeretik egymást még pedig ;
io-ban mint meg volna engedve; de azért nem 
jönnek házassági frigyre, hanem bűnös viszo- nvPok daS Magda daczból SzentgyörgymC 
lesz Hogy miféle daczból, azt nem tudni, meit | 
mindez a darab kezdetét megelőzőig történik, j 
Mikor a darab megindul, árén a Magda nó ; 
vére szerelmes Pálba, Pál b^^eretjrénbe; 
mikor u,.l«„ X-Jto ®
nem szereti az inat, es ujuui ■
a szerelmével, ez ellentáll; elkezd zon­
gorázni s a bűvös hangok hallattára dalban 
fs felébred a régi szerelem és - csokoloznak ; 
de Pál magához tér, ismét ellenáll es elmegj • 
Magda nem segít, levelet ír ®
kára hívja egy estélyre A levelet természete 
sen nyitott borítékban asztalán feledi es me- j 
gint zongorázik. Jő a férj; természetes hogy I 
a levelet meglátja és elolvassa, de azért - .. ,
ez már nem természetes J m'
Az estélyen Pál kijelenti Magánnak, hogy . »Ä a térj !».Jig tudtára adja Mw- i 
dónak, hogy nem fog tőle elválni, meit fel a , 
botránytól. Tovább is együtt fognak élni, de ő, 
a férj nem fog többé a Magda keblén pihenni. 
Erre Magda kijelenti a férjnek, hogy el fognak 
válni; kimegy a színfalak köze s meg.ovi ma­
gát; haldokolva visszajön s félje labainal meg­
hal A férj erre azon konklusióra jut, hogy 
nejének csak a teste volt bűnös, nem a lelke, 
és igy lélekben együtt élhetnek tovább is és 
hogy ez lehetséges legyen, ő is agyolövi magat.

Ebből, azt hisszük, ennyi elég lesz.
7. Csarnóháza. Tragédia 5 szakaszban. 

Történik a tatárjárás alatt. A pályázati lelte 
telek szerint tragédiák nem pályázhatnak. A 
szerző megnyugtatása végett olvastuk ezen, a 
pályázati feltételeknek meg nem telelő színmü­
vet is. Meséjét fölöslegesnek tartjuk elmondani, 
e helyett azonban néhány szemelvénynyel szol­
gálunk a darab nyelvezetéből. Ezekből követ­
keztetést vonhatni a darab irodalmi értékévé is

„Az elszálló lelkek jaja a gyönyör húrjait 
pengeti állati lelkűkben.* ,

„Szerdán, Beszterczén, hatezer keresztényt 
gyilkoltak le a hentesek.“

„Ha Várad elesik, a nyílt utón hozzájuk 
hatol’a jólét szaga s egyenesen erre vezeti a 
vérebek raját.* . ..

„Az én tengelyem már gyönge, megkopott, 
nem mer a homályba hatolni.

„Bénuljon el örökre nyelved tengelye (mai­
ismét tengely !), mely leányomhoz merészelt 
emelkedni s minden szűzi szemérem megfer- 
tőzője.*

Folytassuk ?
8. A két jó barát. Szomorujáték 4 fel­

vonásban. Motto: Minden kezdet nehéz. A da­
rabhoz kisérő levél van mellékelve egy 10 fil­
léres levélbélyeggel ellátva, melyet szerző tőlünk j 
bármikor átvehet. A levél befejező sorai igy 
hangzanak: „Ha a darabom nem felel meg a 
kivánalmaknak, ne tessék zokon venni, mert 
kezdő vagyok, ez az első.* !

Ezen az önbeismerésen kívül a darab er 
tékéhek jellemzésére közöljük a darabban elő­
forduló személveket. — Ezek: AIbert és Karoly 
a két jó barát; továbbá: Bákóczy, Bercsényi 
Miklós, Mikes Kelemen és Árpád szelleme I |

9 Bebek György. Történelmi dráma akar

Hál bizony egyik sem valami nagy legény; 
kitaposott nyomokon járnak, Tamás plane 
oktalanul és szükség nélkül öl ; nem igen lehet 
hinni cselekedeteik igaz voltában; Ödön, Jesson 
olyan konvencziós-féle figurák.

Mint a meséből látható mindhárom felvo­
nás tárgya nemcsak különálló cselekmény, de 
külön személyekkel, egy-egy kész, mondjuk 
egy egyfelvonásos darab; csak a czimben feltett 
kérdés köztük az összekötő kapocs; de 1000 
felvonást lehetne egymás mellé állítani s a 
kérdés még sem volna eldöntve.

li. CSOPORT.

12 Politikai hullámok. A mű megírására 
szerzőt, úgy látszik, a margittai választásnak 
hirlapilag tárgyalt szenzácziója csábította.

a darabban leirt események élesztője a 
főispánnak a pénzbeli segélyért könyörgő kor­
mánypárti jelölthöz a választás napján irt, a 
szalon-asztalon felejtett, onnan a helybeli ellen­
zéki lap szerkesztője (később képviselő) állal 
eltüntetett levél, a melyet ez lapjában azzal a 
váddal, hogy a főispán kortesczélra az árva­
pénztárból 6000 koronát sikkasztott, — közzé­
tesz. E miatt a főispánt elcsapják, a szerkesztőt 
képviselővé választják, a kihez — horribile 
dictu ! — a főispán kenyérért fordul s a kit a 
főispán, mivel szemére veti, hogy nem prote- 
gálhatja, mert felpofozták s e miatt elégtételt 
nem kért, — dulakodás közben a magánál (ön­
gyilkossági szándékból) hordott revolverrel lelő, 
de a büntetéstől nem fél, mert már most .meg­
tisztul“ — talán a maszlagtól, a melyet szerző 
alakjainak beadott ? — s ezzel vége a darabnak.

A szerző észjárása az emberek társadalmi 
és hivatali állásáról oly komikusán naiv (p. o. 
a választáshoz kiküldött véderő századosa és a 
főispán, mivel utóbbi vele vivni nem akar, mellen 
ragadják egymást, mint a csirkefogók), hogy 
részletesebben ismertetni czéltalan fáradság.

Jól megrajzolt alakja a színműnek: Andor 
Dezső, az ellenzéki hírlapíró és későbben képviselő.

13. Kommandóra. Vígjáték 3 felvonásban, 
így nevezi szerző; tényleg azonban egy felvo­
násba szorítható bohózat, vagy legalább is 
merőben móka, mert mi más egyébb mókánál 
Hedvig azon eljárása, hogy nem m gy férjhez

: Laczihoz, akit szeret, hanem Zengheő Atilla 
nyug, huszárezredeshez, a ki véletlenül vetődik 

' a házukba és mikor már ennek neje, akkor 
| férjének azon ellenkezést nem tűrő parancsára 
| (Kommandóra), hogy menjen el Laczival egy 
i agarászatra, elmegy, illetve Laozival megszökik?!

A darab nincs minden humor nélkül meg­
írva. — Ügyes az első felvonás első jelenete : 
Cseréph Barnabás estélye előkészületeinek le­
írása és jelenetezése és ügyesen van rajzolva 
Párducz Olivér a „Kornak* felelős szerkesztő­
jének alakja.

14. Lendvaí százados. 48-iki szabadság- 
harczunkból vett epizód, hasonló száz máshoz, 
mely akkor megtörtént, vagy megtörténhetett; 
a szerző színműnek mondja, de a mennyiben 
a főhős hazafisággal és hazaszeretettel sem iga 
zolható oktalansága miatt — a világosi fegyver­
letétel után is egymaga századával harczolni 
akarván, bár neje és gyermeke van, kikről gon­
doskodnia kell — csatában elesik, középfaju 
drámának mondható; tárgya történelmünkből 
van ugyan merítve, de a 
események, a főhősnek 
a $4-ik felvonás végén 
replését, hogy Kossuthnak külföldre mene­
külését — ennek titkos meghívására — a ha­
táron fedezi s e közben esik el, nem tesznek 
számot 48-iki szabadságharczunk történetében.

A főhős: Lendvay. a ki apósának, egy 
osztrák ezredesnek, parancsnoksága alatt Gall 
cziában szolgál századával, nyílt téren, korcsma 
előtt tudatja, hogy átszökik a határon, s erre 
ráveszi katonáit is. Csak természetes, hogy a 
zsidó korcsmáros, a ki a jelenetnek tanúja volt 
(mert dobbal nem szokás verebet fogni!) fel­
jelenti ; úgy látszik azért, mert Sári leányát el­
csábította nőtlen korában.

Pedig ez nem lehetett ok, mert Sári — 
mint maga mondja — ugyancsak sokat és 

i sokkal szeretkezem Más ok pedig nincs.
Az ezredes vejét elfogatja és elzáratja; de 

! Sári, aki igazán egyedül a századost szerette, 
elcsalja az unatkozó őrt egy kis terefére (mi-

darabban leirt, 
cselekedetei, kivéve 
leírt azt a sze­
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Ismert théma ; a cselekmény gyors nie | 
netü; a felvonás végek csattanósak, a dialógok ■ 
élénkek ; de á Rózsahegyi panasza nem indo- ; 
költ jelen társadalmi gondolkodás szerint ; a I 
hiúsága azonban jól van rajzolva ; a fejlődés 
ébren tartja az érdeklődést állandóan ; de 
nincs indokolva a Vendrei öngyilkossága, mint 
kiengesztelő eszköz ; mert Lenkétől és apjától 
is áldozatokat követelt; aljas fráter ; igaz, hogy 
az apának az egy millióra szóló utalványát, 
eltépi, de csak mikor rájönnek, hogy két árt 
követelt ; arra meg nines nyom, hogy előbb 
már ily nemes elhatározás, vagy legalább az a 
zándék vezette volna, hogy elég neki ha 
Lenke feláldozza magát.

De a Lenke ballépésének — ha bár csak 
kísérlet — morális következménye is megol­
datlan — Ez és csakis ez indokolhatja a gróf 
eltüntetését ; mert hisz az apán kívül már most 
nincs más tanúja a Lenke ballépésének, az 
pedig hallgatni fog s kell is, mert ha Rónai 
megtudná, a házasok boldogságának ez lenne 
a sírja.

A darab rövid terjedelme miatt nem al- 
i kalmas egy színházi est betöltésére.

1G. Walter lovag. Döczögős jámbusok- 
ban, nem is jó magyarsággal irt unalmas, eről­
tetett és valószínűtlenséggel telt história, mely­
ben a főhős, mivel a várur leánya, a ki mást 
szerel, nem lehet övé, meggyilkolja lovag lé 
téré — óh '. nem a leányt, vagy jegyesét, — 
de önmagát.

11, A próba, (vígjáték 3 felvonásban.) 
Hájas hozomány  vadász Vizy leányát: Margi- 
tot szeretné megkaparitani ; de Margit szive 
a Kincsesy-ó, a kit, mivel hivatalhoz jutott,

V ? . . . . • II» . 1

Midőn Hájas az eljegyzésről értesül, 
..a, törikszakad, Margitét elüti a
kezéről. Tudva mennyire ellene volt, 
házasságnak, felkölti gyanakodását 
megbízhatósága iránt, úgy jellemezvén 
a kiről azt beszélik, hogy megveszte-
Margitnál azonban gyanu-keltési'

csoda felfogás a katonai fegyelemről ? 1) a 
fogoly neje pedig ez alatt, Sári utasítása sze- ; i 
rint, felmászik létrán a fogoly ablakához, s azt i 
kiszabadítja a fogházból (kedélyes egy katonai ’ 
fogház 1) s vele és katonáival megy ; sőt az 
apja által elfogatásukra küldött katonák közül ( 
(jó hogy ez nem a színpadon történik), nehá- | 
nyat levág ; ilyen hős lett az asszony egy- , 
szerre 1 í

Szerző Sárit is utánuk indítja, úgy lát- j 
szik avégett, hogy a százados iránt való imgy ■ 
szerelmét bizonyíthassa és ez sikerül is. Sári , 
férfi ruhában Lendvay katonái közé áll, de I 
nem sokat tesz a hazáért, (szerzőnek nem is I 
ez a szándéka), mert alig, hogy a tábor le- ; 
fekszik, egy oláh közeledik a táborhoz {Sári j 
noha látja a közeledőt, nem szól, mert min- j 
dénáron felakarja magát áldozni Lendvayért) \ 
s lándzsái dob Lendvay felé, a mely az őt , 
fedező Sárit találja, a ki a sebbe belehal ; mi j 
miatt utána vándorló apja eszét veszti.

Ezután a főhős századával megver egy 
csomó muszkát, mi miatt, — mivel fegyver­
szünet van, — majdnem felkötteti Görgey; de 
hősünk a bajt itt is kikerüli, mert kijelentve, 
hogy ő meg nem adja magát, századával a 
határra megy Kossuthhoz s ott elesik.

Történelmi színmű. Csupa táborozás, sok 
egy színműben; csupa katonáskodás, számot 
tevő epizód nélkül ; a mi episod van benne, 
az is katonai ; két párbajt viv Lendvay, egyi­
ket Galicziában a miatt, mert, roszalják, hogy 
csárdást huzat; butaság amazoktól s okvetlen­
kedés tőle, hogy e miatt egy dragonyosnak 
fülét —- mint előre megmondotta. — az első 
összecsapásnál levágja I Másik párbaja hazai 
földön a miatt esik meg, mert gáncsolja, hogy 
tiszttársai németül beszélnek Ebben ő sebesül 
meg.

A dialógok nem élénkek, sőt unalmasak ; a 
nyelvezet közönséges, lapos, sehol sem emel­
kedett, még a haza, a hazaszeretet dicsőítésé­
nél sem. — Kérdés : hogy nem a színpadon, 
de valamely vidéki kisebb lap regénycsarnoká­
ban megállná-e helyét, mert, még, ha minden 
úgy történt is meg, a mint szerző leírja, nem 
egyéb közönséges, szárazon megírt krónikánál 
Végül nem foszthatjuk meg magunkat attól az 
élvezettől, hogy meg ne említsük, miszerint a 
szerző a darab második felvonásában instruc- 
tióul adja a párbaj jelenetnél, hogy „a drago- 
nyos tiszt füle a földre hull.*

15. Lenke. Rózsahegyi zsidóból kikeresz­
telkedett bankár, a vallása miatt szenvedett 
sérelmekért elégtételt szerzendő, Lenke leánya 
számára mágnás férjet keres ; a leány azonban 
már Rónai festőbe szerelmes s annak akar 
neje lenni; ezt apjának ki is jelenti, a ki fel­
bőszülve Rónait kiutasítja, a háznál először 
mutatkozó, ágens közvetítése mellett szerzett 
vőlegény : Vendrey gróf pedig beleköt ; ebből 
párbajra kihívás lesz, (ez is volt a czél) de 
Rónai csak amerikai párbajt fogad el. Másnap 
Lenke Rónaihoz megy, hogy kiengesztelje; 
odajönnek Rózsahegyi és Vendrei is a golyó 
húzás végett; a fekete golyót Rónai huzza, a 
ki 2 év alatt köteles magát főbe lőni. Mindezt 
az elrejtett Lenke is megtudja, sikolyban kijön, 
elájul, többé haza nem megy s Rónaival 
megesküszik.

A házasság azonban a halai gondolata 
miatt, nem boldog. Rózsahegyi kieszközli, 
hogy leánya őt férje távollétében kit elküld 
— fogadja s visszahívja, de ez tudtára adja, 
hogy már házasok s kéri apját, mentse meg 
férjét.

Rózsahegyi e helyett Rónainak 10.000 
frtot ajánl, ha nejéről lemond, de ez felhábo­
rodással visszautasítja ; ekkor a grófhoz tóidul 
és annak igér egy milliót, ha megmenti Rónait; 
a gróf beleegyezik s írást ad, de a végleges 
kivitelre egy heti halasztást kér, mert reméh, 
hogy Lenke, a kinek egy pásztor óráért férje 
megmentését megígérte, — mert a gróf őru 
ten beleszeret Lenkébe, — meglátogatja.

Lenke tényleg el is jön, midőn apja open 
a gróffal az alkut köti s már kész feláldozni 
magát (s a gróf a felmentő nyilatkozatot ki is 
állítja), azonban visszaborzad, a grófra tört 
emel, melyet ennek asztaláról vett fel ; e köz­
ben bejön atyja; m’ndent meg tud; elviszi 
leányát, a gróf pedig távozásuk után főbe lövi 
magát.

Hónaival

tiromságából pedig az: apák ne ellenezzétek 
' leányaitok választását; ha pedig már bele- 
! egyeztetek, oktalan hiszékenységekkel ne gyö- 
I törjétek meg a fiatal szerető sziveket, mert 
í különben a szerző rá kényszerit benneteket, 

hoyy a kelletlenül elfogadott vöt megbecsüljétek.
Bár ebben a ezélzatban a költői véna 

megcsillámlik, de a czél szolgálatába állított s 
már elkoptatott eszközök, Fízy-nek hiszékeny­
sége, főleg pedig a mód miatt, a mely szerint a 

! Kincsesy megbízhatósága próbára tétetik s a 
melynek nyilvánosságra hozatalával, a darabnak 
egész meséjével, kifejtésével, czéljával már az 
első felvonásban tisztában vagyunk, a dara­
bot nem díjazásra, de előadásra sem lehet 
ajánlani.

18. Unokatestvérek. (Történeti színmű 
5 felvonásban.) A darab tárgya s egyszersmind 
tartalma is Báthory Zsigmond erdélyi feje­
delemnek a történelemből ismert oktalan és 
megkérlelhéletlen kegyetlensége. Nem is igen

■ történik a. darabban egyéb, mint a hígvelejű 
és ok nélkül zsarnok fejedelemnek erdményte- 
len kérlelése és derék embereknek lenyakazta- 
tása, a mire nem volt érdemes az elég jó 
jámbusokat pazarolni. - A tragikumot, főképen 
Báthory Boldizsár, az unokát est vér volna 
hivatva képviselni, a ki midőn a fejedelem 
trónt és nemzetet elhagy, mint Szent-Pál az 
oláhokat, jegyesének : Kendy Szerénának, 
egy ebben a szerepben igen gyengén megraj­
zolt hiú alaknak, biztatására, szerény, igazságos 
és jogos felfogásával minden átmenet nélkül 
szakítva, elfogadja a hívei által reá kényszeri- 
tett fejedelem-jelöltséget s ez lesz veszte;mert 
az erről értesülő s magányba vonulni készülő 
Zsigmond bőszül lihegve visszatér s unoka­
testvérét is lefejezteti. — Báthory Zsigmond 
a szerző által bemutatott alakban egy második 
rettenetes Iván, ilyen alakot pedig csupán ön­
magáért, egyedül kegyetlenkedéseinek bemuta­
tása végett sikerrel színpadra vinni nem lehet; 
még regény tárgynak is undorító. Csak a tör­
ténelem archívumában foglalhat helyet.

19. Mátyás király deákja. (Történeti 
vígjáték.) Vékony cselekmény, lapos, közönséges 
nyelv, kevés gondolat és szellem, tömérdek 
tatin szövegű idézet jellemzik a darabol ; mely 
inkább bohózat, mint vígjáték, valódi személy­
es helyzet-komikum nélkül, mert az udvari 
bolond eléggé sem nem eszes, sem nem mulat­
tató ; a híg velejü Filippó Petrinó pedig szinte 
hihetetlen tudós figura s ostoba hiszékenysége 
az átváltoztató varázsgyürükben, állását s tu­
dását tekintve, elfogadhatón még a Mátyás 
korában is.

111. CSOPORT.
20. Megölt lelkek. Dráma 4 felvonásban. 

A darab konstrukeziója nincs híján az inven- 
cziónak és vénának, a bonyolítás drámai; a 
becsvágy, gyermeki szeretet, becsületérzés és 
hiúság összeütközik a szerelemmel és köteles­
ségérzettel, de a megoldás nem sikerült, a cse­
lekedetek nincsennek eléggé indokolva,

Berendy Anna szegénysorsu szinésznöven- 
dék, haláláig ki nem alvó tűzzel szereti Baánt, 
a szegény hírlapírót, de a színpadi dicsőségért 
szerelmét sőt. mivel ezt a dicsőséget csak a 
gazdag és’a színháznál nagy befolyású Eichenegg 
segítségével érheti el, ennek még erényét is 
feláldozza, mert szegények ; anyja pedig híg­
velejű. hiú asszony ; s megcselekszi ezt annak 
daczára, hogy fivére: Pál színészi pályája 
miatt, mint huszárhadnagy, más garnizonba 
helyezteti át magát — felháborodásból. Anna 
cselekedete pedig még kevésbbé indokolt. Az 
igaz szerelem, aminőnek szerző az övét raj- 

j zólja, kell, hogy őt önmagának áruba bocsá- 
! tásától, ettől az undorító cselekedettől vissza- 

tartsa. De szerzőnek erre szüksége volt, mert 
i az Anna becstelensége az egész darabnak az 
! erjesztő kovásza.

Testvére: Pál aki az Eichenegg leányát 
s ez viszont őt szereti s aki kitűnő lövő, pár­
bajra hívja Eichenegget ; ez a kihívást elfo­
gadja, de még a párbaj előtt bünhödésből, ve- 
zekiésből, vagy félelemből, mert halála úgyis

I bizonyos, főbe lövi magát; erről levélben Pált 
' értesíti, miről Eichenegg leánya: Margit, aki 
j épen Pálnál van, hogy ezt elmaradásáért kér- 
' dőre vonja, a rejtekszobából értesül s akit Pál 

anyja és nővére ájult állapotban találnak.
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hosszas ellenkezés után végre Vizy is elfogad 
vőül.
elhatározza.
Kincsesy 
Vizy a 
Kincsesy 
ezt, mint 
gethető ; 
kísérletével kudarczot vall.

Vizy, a hiszékeny Vizy, az őt gyanúja 
alaptalanságáról meggyőzni akaró barátjával : 
Dombyval abban állapodik meg (s erről az 
egyik hallgatódzó szobaleány : Agnes, ettől 
pedig Hájas inasa utján, ki Ágnesnek , szinleg 
udvarol, értesülj hogy Kincsesyt próbára te­
endő, ennek egy perében bizonyítékul szolgáló 
értékes okmányt ad át, hogy azt ügyvédjéhez 
vigye.

Hogy ebből a naiv leleményből a két 
további felvonás kikerüljön, fel kell tételezni, 
mert hisz Vizy már mint bizonyosat hiszi azt 
hogy Kincsessy az okmányt a perbeli ellenfél­
nek eladja s bolond fővel faképnél hagyva 
szeretett szép menyasszonyát és a 10.000 írt 
hozományt, az okmányért legjobb esetben kap­
ható 2000 írtért beáll gazembernek és elvitor­
lázik Amerikába. — Ne tessék ezt hinni,! A 
szerző leleményesebb, mint gondolnék ; a végeit, 
hogy Hájast leálczázza, Kincsesyt pedig reha­
bilitálja, az utóbbival az okmányt a Vizy há­
zánál felejteti, midőn Margittól búcsúzik; a | 
szobaleány megtalálja s házasság reményében 
Hájas inasának átadja, Hájas pedig az előre 
„igen“ feleletre betanított inasával és a szoba- 
íeánynyal bizonyittatja, hogy Kincsesy az ok­
mányt a perbeli ellenfél ügyvédjének eladta s 
ezért nem jön Vizyék-h&z már három nap óta; 
sőt az őt utáló Margittal egy ennek felmuta­
tott. de tartalmulag szerző által nem ismerte­
tett, levél felhasználásával elhiteti, hogy Kin­
csesy mást szeret, pláne, hogy Margit kezéről 
lemond.

Kincsesy nek kiadják az utat ; Margitot 
eljegyzik Hájássál, de a szerző ily, igazságta­
lanságot nem szankczionáíhat. — Hájas inasát: 
Jánost és Ágnest a másik szobaleány : Julcsa 
kinek János szintén csapja a szelet, rejtek 
helyről kihallgatja, megcsalatásáért bosszú után 
lihegve rejtekhelyéről előugrik, az okmányt, 
melyet Hájas beváltani ígért, János kezéből 
kikapja ; dulakodás, zsivaj, a melyre minden 
szereplő a szinre jön, az igazság feltáratik s 
mint a vígjátékokban szokás, — Margit Kin­
csesy -é lesz.

Mi a morál ? János példájából az : ne 
legyetek két kulacsosok a szerelem dolgában, 
hol az egynejüség uralkodik. A Kincsesy mar­
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Pál elveszi Margítot, mert apja úgy 
vánja, hogy boldogítsa és érte áldozta te ma- 
irát. úgy gondolkozván, hogy ha Pál őt lelövi, 
lehetetlen a fiatalok egyesülése, akik egyideig 
boldogan is élnek; házuknál sorvad Anna 
kit Margit rábeszél, hogy egy nőegylet 1 sátor­
ban a Breznay báró kisasszonyokkal pezsgőt 
áruljon ; de ezt a báró nem engedi meg Két 
nő tudtára adja ezt Margitnak felfedve előtte, 
hogy Anna atyjának szeretője volt s atyja ha­
lálában része van Pálnak, á férjnek, aki ezt 
Margit előttbe is vallja. A házasfelek szétválnak.

A Béréndy-család ismét összekerül, anya 
és fia ennek szerény nyugdijából éldegél; meg- 
ielenikBaún, aki már most 5—60(0 Irtot ke­
res s megtudja Anna erkölcsi botlását, de en­
nek daczára nőül venni kész; Anna azonban 
utolsó óráit éli s midőn Baan szándékát meg­
tudja kileheli lelkét. Épen ekkor fut be anyja 
azzal’a hírrel, hogy Margit a kerten át jön. 
Pálnak azon kijelentésével végződik a darab .
Itt csak a meghaltak boldogok *.

’ Margit és Pál vájjon egyesülnek-e ismét ? 
Bizonyára. De ez az Anna holtteste felett nem 
történhetik meg s nem is szabad meKtőrtenni0.

A nyelvezetből hiányzik az emelkedettség 
és páthosz, bár erre itt-ott szükség volna ; hu­
mor egyáltalában nem mérsékli a darab eleje­
tői végig egymástérő szomorúságok sorozatát.

Anna megtántorodása a fonal, amelyből a 
mese szövete készült, és ez a fonal helyesen 
van megválasztva és gombolyítva, élénk dia­
lógokkal átvezetve; de az alap hibás, mint 
már fentebb kifejtetett s az Anna elhatározása 
nincs megnyugtatóig indokolva ; az a ‘ele. 
érzett undor csak haldoklása pillanatában válik 
szánalommá.

Ma már a tehetséget nem lehet teljesen 
elnyomni; a hiányzó tehetséget pedig nem le­
het az Eichenegg befolyásával sem pótoltatni; 
mert mindkettőben a sajtón kívül, a színházi 
közönség Ítél; ez pedig legtöbb esetben mégis 
csak az érdemnek adja koszorúját. Ezért is 
megokolhatlan és szükségtelen az Anna bot­
lása. Mit akart szerző ? Tönkre tenni egy pár 
ember életét? Ezt elérte az Anna erkölcsi 
elbuktatásával. Ilyen motívumot egy darab 
központjául, a szerző által felállított következ­
mények végett, nem lehet elfogadni.

21 Egész emberek. Sokat igérő czim, 
amelyet azonban szerző nem vált be; mert 
nézzük csak : kiket mutat be egész emberek 
gyanánt ?

Egyik alakja: Szentgyörgyi .Nándor kép­
viselő. aki ugyanazt az évi termését két vevő 
nek is eladta. [Kallindnak és Sáskának) s a 
vélelárt mindkettőtől felvette, a vagyoni tönk 
előtt áll; ezt mint tényt kell elfogadnunk, 
mert szerző okát nem igen adja : Szent­
györgyi a fővárosból, vidéken lakó családjához 
érkezik, leánya (Thekla) születésnapjára, a 
melynek reggelén azalatt az ürügy alatt, hogy a 
kertben károgó varjak közzé durrant, kimegy és 
szivén lövi magát.

A másik magát lepuffantó alak : Balázs 
G. előbbinek tiszttartója állandó deliriumban 
van amiatt, hogy a második felesége : Katalin, 
őt megcsalja ; gyanúja Bárándivvl, a város 
leikével, mindenttudójával, bankigazgatójával 
hozza viszonyba, pedig, mint a darab végén 
kiderül, gazdája : Szentgyörgyi vetett Kata­
linra szemet, mikor még házánál, mint leány, 
nem tudni mi czimen. lakott s mint szerző 
állítja, csak azért vétette el tiszttartójával, hogy 
szerelmeskedését folytathassa; noha ennek a 
szerelmeskedésnek vajmi kevés bizonyítékát 
szolgáltatja a szerző; Balázs afelett való bá­
natában, hogy gyanúja méltatlanul érte Bá- 
rándit imádott gazdája helyett, otthon főbe­
lövi magát, nem törődve első nejétől származó 
két felnőtt leánya sorsával.

Ezek inkább hóbortos, vagy gyatra ala­
kok, kik semmiség miatt (mert hisz Szent­
györgyi vagyona is rendbe jön, rendbe hozza 
Bárándi, mint már egyszer tette, mivel bérlő­
társa Szentgyörgyinek és szereti Theklat) 
mint egy gymnazista a secunda miatt, pisztolyt

emelnek magukra sorsuk sem szánalmat nem 
gerjeszt, sem meg nem rendit, sem nem ok­
tat ; különben a színpadon kívül puffantván le 
magukat, el sem kell hinnünk, hogy meghal­
nak, — bár Szentgyörgyi azt a színen végzi,
— inkább csak kilépnek a sorból.

Szentgyörgyi nejében historikus nőt akart 
rajzolni a szerző, de ez nem sikerült ; azt meg 
még kevésbbé tudja velünk elhitetni, hogy a 
férje anyagi romlásában és a Katalinnal való 
viszonyában neki nagy, plane főszerepe volt. 
Hisz idegbajos, gyenge nyafogó asszony, a ki 
mindjárt elájul.

Katalin csak azért jelenik meg a színpa­
don, hogy a Szentgyörgyivel folytatott beszél­
getésből az egymás iránt való érdeklődést tud­
tunkra adják; szerepükben, a Marionette szín­
ház példájára, előrángatott alakoknak tűnnek 
fel. Valami nagy szerelmet, pláne rajongást 
éppen nem árulnak el, pedig tanuk nélkül 
vannak ; úgy beszélnek, mint akik inkább a 
szerző kedvéért állítják, mint hiszik, hogy vala­
miféle viszonyuk van. Katalin azután eltűnik, 
hogy többé vissza ne térjen, gondolom azért, 
-- mert Szentgyörgyi majd nemsokára szíven 
lövi magát. „

Rózsának kevés szerepe van, o ►iMréí- 
menyasszonya s ez elég. Ez a szerep legalább 
nincs elrontva.

Nagybátyja: Keresztszeghy jo magyar, 
nyilt szivü és gondolkozásu, becsületes ember
— Auréllal, Teklával és Bárándival titok­
tartással közremunkál abban, hogy Szent­
györgyi emléke megmentessék a Katalinnal 
való viszonyból és a termés kétszeri eladásából 
reája tapadt szégyentől.

Ezen munkát főleg Bárándi, aki mondja 
a szerző — egyszer már megmentette Szent- 
györgyit — mitől és hogyan ? — az nem 
egészen világos; tűri, hogy a Szentgyörgyi 
két bűnének elkövetésével Öt gyanúsítják, 
csakhogy barátjának einleke tisztán álljon, a 
vagyonát rendbe hozza. Megtehette volna ezt 
már mielőtt Szentgyörgyi öngyilkos lett, de ez 
a szerző czéljaira alkalmatlan lett volna, mert 
akkor Tekla nem hidegült volna el Apátfalvi­
val, akinek családi érdekből lett csak meny­
asszonya, kötendő házasságtól s nem buzdul- 
hatott volna fel a Bárándi nemes eljárásán 
annyira, hogy ő kérje meg ezt férjül akkor, 
mikor a polgári származásról lenézőleg nyilat­
kozó Apátfalvi nem akar vele megverekedni, 
mig — cselekedetei miatt — erre becsületbiró- 
sági verdict fel nem hatalmazza.

Biz ezek meglehetősen erőltetett, chablo- 
nos dolgok, amelyek a hallgatóra és nézőre an­
nak daczára sem lehetnek hatással, hogy a 
nyelvezet, bár nem szárnyaló és tele van köz­
hellyel, gördülékeny, a dialog itt-ott eléggé 
élénk, fordulatos, de sok helyütt hosszadalmas 
és unalmas is.

A darabban a két halál és csaknem 
den egyéb csupán azért történik, 
rándi Auréllal együtt a Szentgyörgyi va­
gyonát és emlékét megmenthesse - s ez a 
pont még since elég világosan és meggyőzően 
kidomborítva — s Tekla a. Bárándi neje le­
hessen.

Kallina és Sáska a démont képviselik, 
elég indokolatlanul ; mert hisz ők a becsapot­
tak, nekik adván el Szentgyörgyi a termést ! 
perelhetnének, exequálhatnának, e helyett a 
szerző leszerelteti őket Bárándival, bankjuk 
elbukik, mivel Bárándi nem segíti Őket s el­
tűnnek ; a mi megint természetes, hisz a szerző 
már czélját érte, rájuk nincs szüksége.

22. Fény, amely sötétít. Szerzőt a czim 
megválasztásánál alkalmasint a „Bolt, mely 
tisztit" czim csábította el, mert magyarán a 
czimnek igy kellene hangzania : 
nyal", de hát ilyen czimü darab van már 
színpadon.

A sötétitő fény az a költséges életmód, a 
melyet Alváry képviselő veje : Gizella, a da- 1 
rab főalakja, az ismeretlenség homályából há­
zassága révén kiemelkedett nő folytat, aki ház 
tartásával, estélyeivel, melyeken államférfiak, 
ministerek jelennek meg, loilettejeivel, fogatai­
val, nemcsak férjél teszi vagyonilag tönkre, 

i hanem, ami sok az elhihető igazságból, a 
férje hamisított névaláírásaival ellátott váltói­
val, melyeket pártfogolója és — feltételezhető- 
leg, mert a dolog nem egészen világos — sze-

retője : Werner bankelnök segélyével értékesít, 
egy az ő pártfogása mellett, balekok becsapá­
sával alakított bankot is megbuktat.

E miatt — s fel kell tételezni a Wernerrel 
való viszonya miatt — férje, a helyett, hogy 
őt elkergetné, a bankirodában az asztalról fel­
kapott pisztollyal, melyet Zöldi, Werner 
utódja felejtett ott, előbb nejét fenyegetve, de 
később ennek könyörgésére szándékától elállva, 
főbelövi magát.

Miért kellett ennek így történnie, annak 
lélektani indokolásával szerző adós marad; ha 
csak nem azért, hogy a fényűző Gizella, (Al- 
váry neje) ezután a tönkrement Wernert fa - 
képnél hagyva, a Grün Armin falusi szatócs­
ból Zöldi AÍrniánddÁ vedlett uj bankdirektor­
nak szeretője lehessen, a kit. szintén tönkre 
tesz és börtönbe juttat; meg tán azért, hogy 
leányának Ilonának (kit már agyon gyötört és 
kétségbeejtett azzal, hogy a Zöldi Armánddal 
való házasságra kényszeritette, bár a házasság­
ból semmi sem lesz) Werner fiával; Gézával 
remélhető boldog egyesülésének útjába ne áll­
jon, a Dunába ölhesse magát ; s tnegcselekszi 
ezt Gizella akkor, mikor az ismét névhez, 
tisztességhez és vagyonhoz jutott Wer nemek 
külföldön levő gyárából, a munkásnők feletti 
felügyelői tisztet megunva (ezt a hivatalt szin­
tén nem hisszük el) hazajön, magát szépnek, 
hóditónak, fiatalnak tudja, életkedvvel, fény­
űzésre való hajlammal épugy telve van, mint 
akkor, mikor még minisztereket fogadott esté­
lyein s mikor leányának Géza már visszaadta 
a jegygyűrűt, leányát pedig olyan engedelmes­
nek ismerte, aki kész volt kedvéért Géza iránt 
való nagy szerelméről lemondani és Zöldihez 
fénhezmenni.

Igaz, hogy mikor megérkezik, Gézát es 
Ilonát együtt boldogan látja s ezek az ő jelen­
létéről mit sem tudnak s Zöldi már börtönben 
ül, Werner pedig aligha lesz többé a régi ; de 
vájjon feltehető-e, hogy az olyan romlott nő, 
mint a minőnek szerző Gizellát bemutatni 
törekszik a ki Werner gyárában elfoglalt biz­
tos helyét elhagyja, hogy a régi életmódjához 
szükséges eszközök után nézzen s a ki leányát 
olyan engedelmesnek találta, egyszerre megja­
vuljon, vagy ha csakugyan megjavul, a helyett, 
hogy leánya boldogságán örvendjen s ezzel 
ezt is boldoggá tegye, velők töltve le életét, 
(ami a nézőt és hallgatót igazán megvigasz­
talná) elölje magát csak azért, hogy leánya 
boldog lehessen, illetve, hogy ennek a boldog­
ságnak útjába ne kerüljön ; hisz nem lenne 
akadály, ha leányát csakugyan szereti, eletben- 
maradása s leánya boldog lehet az Ő eleiének 
feláldozása nélkül is.

Ez nem életigazság, nem bünhödés, amit 
pedig szerző jeligéül választott.

Mellékalakok : a szeretkezéssel befont mar­
quis, aki nehány millió elvesztése után, visza- 
sétál hazájába ; meglehetősen bárgyú és való­
színűtlen alak ; a miniszter, aki a bank buká­
sával szintén megbukik, de csak amiatt, mert 
Gizella, közbenjárására a szédelgő Wernernek

I (pedig Werner nem is szédelgő) nemesi elő- 
i nevet adományoztalott. Nem hisszük el, hogy 
i miniszter ilyesmi miatt megbukjék ; Juli 
I szobaleány, Zöldinek első elcsábitottja, akit az 
j utóbbi orfeumra neveltet, holott pénzért kész 
I orfeumhölgyhöz is juthatna, sem a szellemet, 
j sem az intriguát nem képviseli ;

Szarka és Csóka inkább szánalmas, mint 
' komikus detektívek, talán episod kedvéért, mi­

vel szerzőnek is be kellett látnia, hogy bár 
szellemes dialogokkal, irodalmi színvonalon álló 
nyelven bankról, bankügyekről túlságos hossza- 
dalrnasan tartott, szinte untató értekezései a 
figyelmet kifárasztották ;

A fény ár- Kalászy hírlapíró, aki ebben'a szerepében 
a még a jobbak közzül való, bár szerepe a cselek 

ményt sem elő nem mozdítja, sem nem hát­
ráltatja.

23. A múlt. Színmű 3 felv. Irodalmi szín­
vonalon álló nyelvezetét, élénk, gördülékeny, 
sehol el nem nyújtott dialógjait, ügyesen kidol­
gozott alakjait az I. és II. felvonás hatásos 
végjelenetét s a főgondolát egységességét tekintve, 
a pályázatnak legjobban megirt darabja közzé 
tartozik.

A férjet, ki egy véletlenül kezébe akadt 
levélből, még vőlegény korában megtudja, hogy 
neje : Olga házasságtörés gyümölcse, de mert
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szereli annak daczára elveszi, a mézes hetek mámo­
rának szünése után az a Itxa idea szállja meg, 
hogy az anyósának ballépésében megnyilatkozó 
vérbeli tulajdonság örökölhető ; ennek hatása 
alatt, féltékenységével a végletekig gyötri s bol­
dogtalanná teszi nejét. Hiába figyelmezteti öt 
barátja : Boday orvos, hogy az idea őrültség s 
hogy ha tudta, miért vette el nejét ; s midőn 
anyósa, ki őket meglátogatva, a leányát sírva 
találja, yejét emiatt kérdőre vonja, anyósának, 
jól megirt jelenetben, szemére veti; s midőn 
a férj a levéllel hozakodik elő, az anyós bűnét 
bevallja, de azzal indokolja, hogy ő és Fekete, 
aki most házi orvosuk, még mint leány s legény 
szerették egymást, de szegénységük miatt egy­
máséi nem lehettek, később a házasság tartama 
alatt találkozván, követték el a tiltott csele­
kedetet.

Az anyós is, mint Boday, azzal érvel, 
hogy ehhez a vőnek szmmi köze ; majd könyö­
rög vejének, hogy leánya előtt ezt a titkot'fel 
ne fedje.

A 111-ik felvonásban Fekete, akit szélütés 
ér, elhal s megtudjuk, hogy az Olga rajongóan 
szeretett atyját Boday gyógyítja meg. amiért 
Olga hálát, majd, amiről maga sem tud, von­
zalmat kezd erezni Boday iránt. A férj ezt 
észreveszi s Bodayt durván [megtámadja, aki 
a dolgot képzelődésnek s újból őrültségnek 
mondja ; de az ekkor belépő Olga viselkedésé­
ből rémülve látja, hogy a férj sejtelme való­
ságon alapszik ; elmegy, hogy többé vissza ne 
térjen ; a férj nejét kérdőre vonja, extásisában 
származásának titkát, anyjának bűnét felfedezi; 
neje erre elaléi, majd magához térve, örvendve 
adja tudtára férjének, hogy úgy érzi, mintha 
benne minden megfordult volna s elragadtatá­
sában. hogy férje az anyja bűne miatt félté- 
kenykedett, csaknem könyörög férje szerelméért, 
aki egyszerre uj emberré lesz, rögeszméjétől 
megszabadul s belépő anyósának kezet csókol.

A kiindulástól a végjelenetig nagy az esés, 
| de nagy a csalódás is, mert a főgondolat meg- 
I rajzolásával lelkeltett, állandóan fenntartott, 

, sőt fokozott érdeklődést ezzel a megoldással 
nem lehet kielégíteni, megnyugtatni; mivel a 
czél, amiért pedig a darabnak meg kellett 
születnie, rejtve marad, a férjnek nagyon is 
komoly szerepe komédiává devalválódik.

Avagy el lehet-e hinni, hogy az extasisba 
jutott férj, nejének puszta kijelentésére, rög­
eszméjétől megszabadul s a házasok élete boldog 

Desz? Bizonyára nern. Miért gyötörte hát magát, 
Inejét, anyósát? Ezt csak valamely czél érdeké­
ben tehette, de hol a czél ? Talán a megnyug­
vásban ? Hisz ez nem lehet meg, mert bennünk 
sincs meg.

A testi vagy lelki tulajdonságok átöröklé­
sét különben nehéz ily alakban színpadra vinni; 
mert vagy mint tudományos tétellel kell vele 
experimentálni, ebben az esetben alkalmat kel­
lene adni Olgának, hogy a bűnt elkövethesse, 
s ha nem követné el, a tudomány meg lenne 
czáfolva, az erkölcs pedig közörömre diadal­
maskodnék ; vagy elkövetné a bűnt, de ebben 
az esetben undorral vegyes kétségbeesést kel­
tene. Ilyet a színpad czélul ki nem tűzhet.

Vagy lelki meghibbanás az anyós bűnének 
átöröklésében való hit, vagy az attól való fé­
lelem. ez esetben a megoldásnak kigyógyitónak, 
teljesen megnyugtatónak kell lennie. Szerző — 
úgy látszik — ezt a czélt tűzte ki, de nem tu­
dott vele sikerrel megbirkózni.

f
 Különben a TWöof-féle átöröklés nem ta- 
ált még talajra a társadalom gondolkodásában, 
lárrészt esetünk nehezen is specificalható.

Ha valami megnyugtathatta volna a férjet, I 
'sakis az anyós ballépésének indoka lehetne j 
lyen, mit ez veje előtt feltárt, de az által a | 
larab episoddá törpülne ; szerző tehát tovább j 
»onyolitott, de ekkor aztán annyira belebonyo- I 
adott, hogy nem tudott kibontakozni.

24. Bálvány. Szintén a modern életből 
'ett tárgyú színmű ; bár túlzásokba esik s a mi 
ársadalmi gondolkozásunkban még idegenszerü 
arkny Oszkárnak az az eljárása, hogy elpa- 
arolt vagyonát akként szerzi vissza, hogy a 
a8yont megszerző, Sziléziából bevándorolt 
fimniernek, ki egy grófi koronás vőre áhito- 
!^> leányát elveszi, — ez a színmű a pályá­
dnak legjobban megirt darabjai közé tartozik.

A leány tudja, hogy a gróf nem kezére, 
e a hozományára vágyik; azonban, bár a

szintén tönkrement szomszéd birtokosnak fia 
iránt viseltetik hajlammal, midőn ennek anyja 
beszéd közben, a jött-ment emberekről, kik a 
családi sírboltra s ereklyékre nem sokat adhat­
nak. kissé sértöleg nyilatkozik, daczból aláírja 
a házassági szerződést s a grófnak boldogtalan 
nejévé lesz. Nem tudjuk ez elhatározást az okos 
es szerető leányban megindokolni s ez egyik 
fogyatkozása a darabnak. De van nagyobb is. 
A gróf egyik szintén tönkrement barátját a 
birtokon tiszttartóul alkalmazza, hogy ennek 
szép és kaczér nejét meghódíthassa és bírhassa. 
A férj léha fráter, aki a gróf szándékát csak 
anyagi előnyök kicsikarására akarja kihasználni; 
komoly férfiút kellelt volna belőle faragni, aki 
a tetten kapott grófot lepuffantja s igy segíti 
elő a grófné és a szomszéd birtokos fiának 
egyesülését, bár ez sem kifegástalan megoldás.

E helyett azonban az történik, hogy an­
nak a bányának munkásai, amely bányát a 
szomszéd birtokos fia a Stammernek eladott 
birtokon fentartott kis területen müvei, 
midőn értesülnek, hogy azt a kis birtokot a 
Curia a szerződésnek valamely hibája miatt 
Stammernek ítélte oda, a kastély és lakói el­
len indulnak s a közzéjűk két lövést tevő Tar- 
köy grófot leszúrják.

Ez a megoldás már azért is hibás, mert 
a gróf nem azért bűnhődik, amiért a bünte­
tésre rászolgált ; de olyasmi miatt, a minek ő 
nem okozója, mert hisz a pert Stammer foly­
tatta s ő nyerte meg.

Most már az özvegységre jutott grófné és 
a szomszéd fia egyesülhetnek (ez ugyan a da­
rabban nem történik meg, de bizonyosra vehető) 
azonban ott áll tilalomfaként a szomszéd bir­
tokosnak a grófné előtt még leánykorában nyil­
vánított az az elhatározása, hogy szegény em­
ber (s ő is az) nem vehet el gazdag leányt. 
Miként szakit ezzel a felfogással, hogy a gróf­
nőt olvehesse ? Bizony sehogy ! Szerző ezt a 
problémát a publikumra bizza, fejtse meg az, 
a szinházból-hazatérés közben, ha tudja.

Igen ám, de a színpad nem talányokat 
feladni, hanem igazságokat kiszolgáltatni, ’igaz­
ságokat van hivatva megoldani és hirdetni.

Egyéb tekintetben a darabról, bár benne 
sok seminiscenciával találkozunk, csak dicsérő 
leg szólhatunk. Van benne komoly humor, igaz 
természetes érzés, hü festés annyi, amennyit 
versenyző társainak egyikében sem találunk.

25. Az elhagyott boldogság. Színmű 4 
felvonásban Szerző aki ügyesen forgatja a 
tollat, ismerni látszik a színpadot; nagy fába 
vágta a fejszéjét s nem is tudta azt kihúzni. . 
Darabjának tárgya eléggé modern: a férj sik- < 
kaszt, börtönbe kerül, hol a szerelemből fele- ! 
ségévé lett nő (érthetetlen miért ?) fel nem ke- ! 
resi ,■ mert hisz az a gyann, hogy a férj, a 
bíróság előtt, tettének igazi okát nem vallotta 
be, hogy tilosban járt ’s szeretőjének sikkasz­
tott, nem elég ok eljárásának igazolására. R 
nyomorba jutott feleség két barátnő csipkedései­
től felingereltetve, leánykori imádójának nyújtja 
kezét, kioktattatván előbb az ügyvéd által, a ki 
a darab legjobb alakja, hogy az' uj házassági 
törvény szerint a börtön feltétlen válóok.

A férj leüli büntetését, felkeresi az uj pár 
lakhelyét, hogy leányával találkozhassék (mert í 
leányuk is van) kit az uj férj örökbefogadni 
óhajtana, de a volt feleség nem képes az apát ■ 
beleegyezésre bírni; ebből jelenet támad, mi : 
közben a büntetett férj felfedezi, hogy volt ne- ' 
jenek apja, ki öngyilkos lett, bírta rá a ! 
sikkasztásra, szükége lévén a pénzre s ígérte ! 
annak 4 nap alatti visszatérítését, de Ígéretét j 
nem váltotta be. A nőt e felfedezés annyira í 
meghatja, hogy kész volna férjét követni,'de i 
ez eltaszilja, ellenben leányát ki erre kü- j 
lönben hajlandó is, magával 
marad, az ügyvéd tanácsára, 
nő távozási szándéka szíven

A nő cselekszi ezt azt 
a figyelmeztetésére, hogy azt 
lyet egyedül ő töltött meg keserüréggeí, 
másokkal kiitatnia, de egyedül neki kell ki 
innia.

De hát kiitta-e ? Az anyját is szerető, de 
ezt elhagyó leány, a volt férje iránt régi sze­
relmét érző nő, az erről és a nő távozási szán 
dókáról értesülő uj férj, aki semmiben sem hi­
bás derék ember, nem mindnyájan isznak-e 
ebből a pohárból ?

viszi, a nő 
uj férjénél, 
talált.

ügyvédnek 
a poharat,

pedig 
kit a

arra 
áme­
nem

A keserűségek keserűsége a két férjre és 
a két nőre csak ezután következik majd,

A költői igazságnak ilyen kiszolgáltatásától 
a publikum elégedettlenül, csalódottan, sőt 
bosszankodva fordul el, amitől a darabot sem 
a nyelv, sem a fordulatos dialóg, sem az ügyes 
bonyolítás még nem mentheti.

26, Fegyver nélkül. (Tört, vígjáték.) 
Virágos, költői nyelvezet; de azért eszmék­
ben, gondolatokban, ötletekben sem szűköl­
ködik ; kiváló teclmikával, rímes versben, 
tehát kötött alakban van írva, de ez az alak 
sem dagályossá sem vontatottá vagy értelmet­
lenné nem teszi az előadást s meg nem akasztja 
a cselekmény fejlődését, mert dialalógjai élén­
kek, fordulatosak, rímjeiben assonan- zia nyel- 
vezetébeo emelkedettség nyilvánul; több jele­
netében meg-meg nyilatkozik a személy - és 
helyzetkomikűm s ami bár általában rit’ra, de 
általában szükséges valamelyes adagban, ame­
lyet azonban a pályaművek egyikében sem 
találtunk. Igazi humor csillámlik itt-ott elő.

Azonban ezekkel a külső jelességekkel 
nem tart lépést a darab conceptiója: ezt nem 

I lehet egységesnek mondani ; mintha szerző 
I maga sem lett volna tisztában a darab con- 

structiójának felépítése előtt, milyen színű fo­
nalat válasszon a mese megszövéséhez ? a hősi 
a nevetségessel, a vígjátéki elem a drámaival 
össze-össze találkozik igazi ok és ezé] nélkül s 
azt a benyomást teszi reánk, mintha a szerző 
elejétől végig csak mókázni akarna velünk.

De lássuk a bizonyítékokat :
Három, Róbert Károly-y>w\.\ levente érke­

zik Adorján várába, melynek nagyhírű, hatal­
mas ura, Venczel ellenkirálynak elszánt hive 
s három szép leánya van: a leventék látoga­
tásának okai és czéljai. A három leány részint 
tréfa végett, részint hogy megtudja : maguk 
vagy a hozomány csalta-e oda a leventéket, 
szobalányaikat öltöztetik fel maguk helyett ; 
ezek rútak, a leventék borzadnak tőlük ; majd 
a várur három leánya cselédruhában találkozik 
velük, ezekért mindjárt szerelembe esnek (igaz, 
hogy ezek a cselédnek öltöztetett leányok úri 
dámák nyelvén diskurálnak), de sajnos, a tár­
sadalmi állás miatt egymáséi nem lehetnek ; 
később jön a vérár, majd leányai valóságuk­
ban, miről a leventék ámulva értesülnek Itt a 
tréfa és a niegtréfálás fonalát a szerző elejti, 
pedig (noha Kisfaludy K. 9KArr>k* ez. darabját 
juttatja eszünkbe) a mesét ezzel a szállal szőni 
lehetett volna,mivel ezen a nyomon, a szerelem 
nagy, mindenen uralkodó hatalmát könnyű lett 

j volna a további események között is kimutatni.
De szerző eddig csak mókázott. A várur 

megtagadja a leventék kérését, mert ellenpár­
ton vannak (itt kezdődik az igaz szerelem 
küzdelme, persze — martiromkodás nélkül) 
csatába készül Róbert serege ellen, a leventé­
ket távozásra hívja fel, mert távollétében a 
várnagy kivételével, a várat leányai és más 
nők fogják őrizni és védeni, bízik is, hogy 
megvédik. Itt a mésik móka, mely tart a vár­
ur visszaérkezéséig, azután pedig a vígjáték 
szokásos vége : a házasság következik.

A három leány felváltva maga is őrt áll 
éjjel a falakon; a három levente közül kettő 
a maga formájában, egyik pedig barátnak öl­
tözve jön a várkapuhoz, egyenként, külön : s 
mivel kinek-kinek a választottja áll őrt, felis­
mertetés után, bebocsáttatik, de a közelgő őr­
váltás alatti felismertetés félelme miatt közös 
kaszamátába záratik; fegyver nélkül jöttek. 
Felfedeztetnek, a várnagy által elitéltetnek, de 
az ítélet a várur visszaérkezéséig felfúggeszte- 
tik. A megvert várur hazaérkezik; hatalma, 
vagyona, mind koczkán ; értesül a csínyről ; az 
Ítéletet nemcsak végre nem hajtatja, de mint 
„czélszerü* ember felcsap Jióőerí-pártinak s 
mivel már most a pártközi akadály megszűnt, 
leányait a leventékhez adja. Tehát nem a sze­
relem, hanem a Róbert Károly serege győzött 
és ezt csak abban az esetben lehet elfogadni, 
ha a vár őrzését és az ezalatt lefolyt esemé­
nyeket bóhozatszámba vesszük, aminthogy alig 
is lehet másnak vennünk.

Nem vékony meséje, de az a főhibíya a 
darabnak, hogy nem az apa, de a hatalmától, 
vagyonától megfosztott pártvezér, egyezik bele 
leányainak házasságába, külső kényszertől hajtva, 
nem meggyőzetve, de legyőzetve s nem a sze­
relem hatalma által legyőzetve.
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Nem jobb lett volna-é a várurat elfogatni, 

Jidbert elé vinni elítéltetni stb. ebből k,*l®he^® 
bonyolítani a megoldási s a színtér vá,lo^J 
is fokozná a hatást, mert biz az egy helyen 
mozgás kissé unalmas. ,

Még egy kardinális hibája van a darabnak 
s ez az, hogy az egyik főszereplő: az apa 
Borsa Kopasz Jakab bihari főispán, aki tői te 
nelmi alak s akinek opportunitása és haszon­
lesésből származó pártváltoztatása a történe­
lembél ismeretes, következetlenül van 
zolva, mert mikor az Ebes alatti 
Róbert Károly hadai által megveretve 
menekül, egészen tragikus viselkedést tanúsít 
holott alapjában egy számító ravasz róka ab 
már elárulta III. Endrét, haszonlesésbő Venczel 
párti, a darab végén Róbert Káro y híve lesz 
és igy nem sokat törődhetik azzal, hogy ki 
lesz a király, mert nem hazafias meggyőződés-

sok érdekes történeti vonatkozás Biharmegye 
' és ősi családjai múltjára.

Vannak azonfelül egészséges humorral 
megirt alakjai, minő p. o. Bige György várnagy 
és Karancsiné várbeli asszony. A második fel- 
vonásbeli törvényszéki jelenet (Bige elnöklete 
alatt az asszönyok ítélkeznek a várba hatolt 
leventék fölött és midőn Bige elitéli a leven­
téket, az asszonyok fellázadnak s a várnagyot 
lánczra verik) pedig eleven, tiszta humoru, 
kaczagtató hatású a nélkül, hogy durva vagy 
triviális lenne.

Mindezek daczára az említett hiányok miatt 
a mű abszolút irodalmi becsűnek nem mond­
ható, pedig ez a pályázat egyik főfeltétele,

Dr. Imrik Péter
előadó.

bői, hanem számításból tartozott egyik-másik 
P0TthMnior tehát a várban értesül a történtek­
ről, tudhatja és tudja is, hogy birtokait ha 
elveszi is Róbert Károly, azok még sem vesz­
nek el családjára nézve, mert a három Hó- 
bert-párti levente fogja azokat kapni amint 
tényleg meg is történt, mert Adorján vara 
Csákynak, a solyomkői vár es élesdi h'rlok 
pedig az Ugrai-családnak jutott A három le­
vente egyike pedig: Csáky János, másika : l g- 
ray Gábor. így állítja ezt szerző a darabokhoz 
mellékelt történeti előszóban.

Nincs tehát indokolva az apa tragikus 
viselkedése a Ill ik felvonásban.

Viszont vannak a darabnak még más kiváló 
előnyei is Ilyenek az egésznek üde, romantikus 
kerete és az azon elömló poetikus hang- Előnye 
a darabnak reánk, biharmegyeiekre nézve, a
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